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Commonly referred to in magical circles as “the
Abramelin,” this 15th-century text of Jewish magic
has come back, in its most complete form, to light
the way for those who are brave and commirred
enough to channel the energies of the spiritual world
and give harmony a chance to flourish.

Over 100 years ago, S. L. MacGregor Mathers,
magician and member of The Golden Dawn esoteric
order, introduced 7The Book of the Sacred Magic of
Abramelin the Mage to Western magicians. It was
soon acclaimed as one of the few genuine magic
books known to exist, a book with powers in and of
iself, not just another collection of spells of dubious
provenance. For over a century the Abramelin has
served as an important part of every serious magician’s
library, for it presents a program of self-purification
and initiation for achieving The Knowledge and
Conversation of the Holy Guardian Angel. What
most magicians and historians did not realize unril
now was that the French manuscript Mathers
translated was an incomplete and inaccurate rendition
of the original German manuscripts.

As if guided by a mystical force, Georg Dehn
followed a series of synchronistic events to find the
extant editions of the original Abramelin, and from
them he has distilled the most correct version to
date. Here he combines his esoteric knowledge with
that of Steven Guth’s to create a new English text
that is readable for modern-day seckers and yet
preserves the ambience of Abraham’s time. Those

familiar with Mathers’s edition will note some rather
starting differences: an additional book of practical
spells that was left out of the French translation,
important distinctions in the Abramelin operation,
and magical squares that were either incomplete or
transposed incorrectly in the French manuscript.

Georg Dehn’s and Steven Guth’s Book of
Abramelin marks a milestone in the transmission of
magical wisdom, the restoration of a work of urmost
importance.



continued from front

This special edition contains more than a magical
text—it is a compelling combination of two quests,
one ancient, one modern: The first is Abraham’s tale
of finding the mage, Abramelin, and learning from
him the Secret and the Wisdom. The second is Dehn’s
quest, how he discovered the sources of the work
and followed in Abraham’s footsteps—both exoteric,
in traveling to Egypt in search of Abramelin’s
hermitage, and esoteric, as his studies brought about
his personal transformation. Dehn ponders many
interesting themes and questions: What are the
parallels berween Abraham’s time and ours? Was
Abramelin an actual person? Is he the key to
Abraham’s true identity—a famous rabbi who wished,
in a time when Jews were feared and persecuted, to
keep his true abilities hidden? Who is Lamech, the
son to whom Abraham gave this magical wisdom?
What are some of the practical applications for the
magic word squares? Georg Dehn's research into the
identities of Abraham von Worms and Abramelin
the mage also goes a long way toward laying to rest
the debates in Jewish scholarly circles over the
authenticity of this text.

Georg Dehn and Steven Guth are life-long students
of all things esoteric. Dehn is the founder and
publisher of Edition Araki, a German publishing
company located in Leipzig, Germany, and
specializing in the occult. Steven Guth, a gifted
translator and spiritual healer, gives occasional lectures
on various esoteric topics to the local and Sydney
Theosophical and Anthroposophical societies. He
lives with his life-mate, Katherine, and their extended
family (including 3 grandchildren) at “Bibaringa,”
a 550-acre horse ranch on Mt. Stromlo ridge, ten
minutes from the center of Canberra, Australia.
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Title page from the Worms Synagogue Mah<or (oraver book). As the Rab

Jacob ben Moses ha Lewi Mollin, better known as the MaH

would have held this book in his hands. The onginal | 3th-century bx
jerusalem, an exact copy s in the city archives of Worms, Germany
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Foreword

The unredeemed Spirits and their followers, their
works, and all their doings—be their unrelenting
enemy and try throughout your life to command them

and never to serve them.
—Abraham of Worms to his son, Lamech
Book Three, p. 149

oughly enchanted by stories of the celebrated magicians
of the Hermetic Order of the Golden Dawn. The dra-
matis personae of this modern myth could not have been more
colorful: the dashing young Irish poet William Butler Yeats; the
beautiful actress Florence Farr; the fabulously wealthy tea heir-
ess Anne Horniman; the brilliant magus MacGregor Mathers;
and let’s not forget the devilishly naughty Aleister Crowley. As
backdrop to this tale, what more romantic milieu could we ask
than the Holmes-and-Watkins-esque world of late Victorian
London? Here, in the fog-shrouded capital of the empire upon
which the sun never set, at a moment in time when the indus-
trial revolution, Darwin, and Marx were eroding the tired soil
of two thousand years of human history and hurling the world
forward into uncertainty, these modern Merlins were occupying
their free evenings plunging backward into the distant mytho-
logical past on a quest for illumination and magical power.
An important cast member of this drama, however, was not
a person, but a book—an ancient book of magic, penned in
German between 1387 and 1427 by a German Jew known as
Abraham of Worms. Originally titled Buch Abramelin, a 1750
French translation of the text rested virtually undisturbed in the
Bibliothéque de I'’Arsenal in Paris until 1893, when it was trans-

gs a young student of the Western mysteries, I was thor-



XIV . Foreword

lated into English by Samuel L. (MacGregor) Mathers, who sub-
sequently published his translation in England as 7%e Book of the
Sacred Magic of Abramelin the Mage as Delivered by Abraham the
Jew unto His Son Lamech: A Grimatre of the Fifteenth Century. This
book would have a profound impact on the world of Western
occultism and elevate the oft-denigrated art of spirit evocation to
a status equal to the sacred spiritual sciences of the East.

The feature that sets The Sacred Magic apart from contem-
porary grimoires (some of which oblige would-be magicians to
embark upon scavenger hunts for bat blood and body parts of
exotic amphibia) is a doctrine that states (please allow me to para-
phrase) that in order to wield god-like magical power, the magi-
cian must actually be possessed of god-like virtues of character.

This is not to argue that it is impossible for reprobate magi-
cians, by memorizing and following certain recipes of formu-
laic magic, to temporarily bamboozle the unredeemed spirits
to obedience. But it is a tenuous ability at best. First of all,
unenlightened magi are not possessed of sufficient clarity of
vision to determine whether or not their desires and actions
are in harmony with their own best interests. Second, the spirits
(who apparently have eternal season tickets to every perfor-
mance of Faust and Don Giovanni) inevitably ferret out the
chinks in the moral armor of the magician and amplify and
exploit these weaknesses in order to extricate themselves from
the magician’s control. On the other hand, the magician who
has gained a significant level of spiritual illumination and self-
realization is qualified (by virtue of who he or she is) to safely
summon and wisely command the spirits and put their poten-
tially dangerous powers to use toward more noble ends.

While portions of Abraham’s book are concerned with clas-
sic formulae, recipes, and magic squares, he makes it clear that
these devices are tools to be used only after the magician has
undergone a profound and personal spiritual transfiguration.
The centerpiece of the book deals with this transcendent expe-
rience, outlining in exacting detail a step-by-step procedure



Foreword XV

whereby the magician, after months of purifications, fasting,
and intense prayer, attains communion with a transcendent
spiritual being referred to as the “Holy Guardian Angel.”

The exact nature of the Holy Guardian Angel defies proper
definition. The book makes it clear, however, it is a divine entity
uniquely linked to each individual—in essence the magician’s
personal spiritual soul mate. Another way of looking at this
relationship would be for us to consider the magician as being
a spiritually incomplete Auman unit until united with the
Holy Guardian Angel—and to consider the Holy Guardian
Angel as being a spiritually incomplete ange/ic unit until it has
become one with the magician.

The concept of a personal guardian spirit or angel who must
be acknowledged or placated before one begins to operate is
nothing new to the traditions of Western magic. The concept
of the Holy Guardian Angel as presented in the Abramelin
operation, however, goes far beyond an obligatory toast to the
good angels or a quick prayer for God’s blessing before conjur-
ing demons. The lengthy (and increasingly intense) prepara-
tion ceremony is a serious and arduous regimen that ruthlessly
pushes the magician month-by-month toward a single-pointed
passion for the Angel. The operation is crowned by a supreme
invocation and ecstatic consummation of the divine marriage.

Students of Eastern mysticism will at once recognize this
part of the ceremony as being very similar to that of the Bhakt
yogi who achieves ecstatic union with his or her deity by means
of focused love and devotion. The Abramelin operation, how-
ever, does not stop here. In order for the magician’s conscious-
ness to be a worthy eidolon of the divine it must thoroughly
reflect not only the highest heavens but also the lowest hells.

For three days after the supreme invocation, the magician
remains locked in blissful intimacy with the Angel as his con-
sciousness melds with that of the Angel and his metamorphoses
become complete. Then, and only then, guided by the omniscient
wisdom of the Angel, the magician systematically conjures to vis-
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ible appearance each and every “unredeemed” spirit of the infer-
nal regions. One-by-one, in order of their rank in the hierarchy
of hell, the magician compels the unredeemed spirits to confess
their subservience and swear complete and unconditional obedi-
ence. Only after all this has occurred is the magician ready to
safely use the magic squares in the back of the book.

The systematic, almost scientific, approach of the Abramelin
method appealed instantly to the late-19th-century esotericists.
The few volumes of the first edition of the Mathers transla-
tion were immediately snatched up by members of the Golden
Dawn and other interested parties, many of whom were natu-
rally more interested in the theoretical aspects of the work
than actually performing the operation. Still, its reputation
as a bona fide “magic book” (rather than merely a book about
magic) soon spread, and with it the dark notion that because
the book revealed the secrets of how to conquer the world’s
evil spirits, then the evil spirits would do anything to keep this
knowledge from the world. Rumors spread that 7The Sacred
Magic of Abramelin the Mage was a sorcerer’s handbook—that
it was dangerous to even have a copy in one’s home. Sadly,
from almost the moment of its publication, the bright glories
of this marvelous and unique document were eclipsed by the
most ridiculous fears and superstitions.

I confess. In 1976, when I first ran across a copy in a used
bookstore in Hollywood, my hand actually shook as I pulled it
from its place on the dusty shelf. Fearing demonic attack, I very
cautiously drove home and tucked it away in a black borrowed
slipcase and kept it apart from my other books. Not wishing to
take responsibility for the unspeakable evils that might befall
them, I refused to loan it or even show it to curious friends.

Today 1 feel pretty silly about the whole thing, especially
considering the fact that the book that caused me to quake in
my boots and lose friends—the book that established Mathers's
reputation and caused such a supernatural uproar over a hun-
dred years ago—was itself so incomplete and dissimilar to the
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original German texts as to be almost worthless as an accurate
rendering of the content and intent of the original documents.

This is not to say that Mathers's Sacred Magic is not a valu-
able contribution to the library of Western magical literature
or to suggest that he did a poor job of translating the 1750
French manuscript into proper English. On the contrary,
experts tell us Mathers did a wonderful job. The problem
rests with the woefully incomplete and “doubtful French text”
from which he worked.

Even though I was at the time completely unaware of this
fact, I was delighted when a few years ago I discovered that
Mr. Dehn had compiled and edited a new German edition of
Buch Abramelin from material gleaned from the earliest surviv-
ing manuscripts of the text. Naturally, I lamented the fact that
I could not read a word of German, but was soon cheered by
news there would soon be an English translation. I contacted
the publisher to offer my assistance and was sent the partially
edited manuscript. The moment I set it side-by-side with
Mathers’ translation I realized that nearly everything I thought
I knew about the magic of Abramelin was going to change.

The first and most obvious difference between the two
texts is the style of the writing itself. I was delighted how eas-
ily and naturally Mr. Guth’s translation flowed compared to
the formality of Mathers’s King James style. This I more or
less expected. What I didn’t expect was how the text itself dif-
fered in content. First of all, the original book was comprised
of four “books” instead of only three that are found in the
Mathers edition. Second, we learn that the heroic six-month
preparation program that is outlined in Mathers is actually a
much more complex ceremony lasting eighteen months.

These are in-and-of themselves exciting and significant dif-
ferences, but as I read on I discovered more numerous and
profound dissimilarities, so many in fact that I soon abandoned

any thoughts of itemizing them for this Foreword. For those
readers who are familiar with the Mathers edition, these will
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become abundantly obvious the moment you open the book.
[ feel I must, however, point out something in particular that
is likely to be quite unsettling for all those who have held in
particular reverence the section of The Sacred Magic that con-
cerns itself with the magic squares.

The fourth book of The Book of Abramelin (Book Three in
the Mathers translation) is comprised of thirty short chapters
that present us with a series of magic squares containing letters
arranged upon a grid of smaller squares. The magic squares for
each chapter are numbered. They are also preceded by a num-
bered index uuﬂmmg each square’s particular virtue and power.
Justified or not, in the minds of many practicing magicians, this
section of the book is magically the most important.

Once the magician has successfully gained knowledge and
conversation of the Angel, he or she is instructed how to use
the magic squares to affect all manner of wonders. As one
might expect, this part of the book has always been allur-
ing to dilettantes and would-be-wizards who turn straight
to this section and find themselves devilishly tempted to use
the squares without first going to all the trouble of invoking
their Holy Guardian Angel. Many a fabled misfortune (real
or imagined) suffered by Golden Dawn-era magi has been
blamed on the premature use of these squares. Crowley him-
self treated them with particular respect and carefully hand
copied a complete set and bound them in an expensive folio.
He warned students to be especially careful to not leave them
laying about, cautioning that they have a tendency to escape
the magician’s control and do their mischief on the world.

Grady McMurtry (a young U.S. Army lieutenant stationed
in England during World War 1l and a student of Aleister
Crowley) told me of the day Crowley (upon returning from
the kitchen with a fresh pot of tea) caught McMurtry thumb-
ing through his book of Abramelin squares. Frail as Crowley
was he managed to scare the young man nearly out of his skin
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by shouting, “Don't touch that! You don’t know what forces
you could unleash!”

Such was the mystique the squares of Abramelin held on
the magical imagination of Golden Dawn-era magicians. One
can only imagine what they might have thought if they knew
that virtually none of the information concerning the magic
squares in the Mathers translation agrees with that found in
the original German manuscripts.

For instance, there are 242 squares in the Mathers edi-
tion, 160 of them (over two-thirds) are only partially filled in
with letters. The German edition, on the other hand, item-
1zes material for 251 squares, all of them completely filled in.
Furthermore, there is dramatic (almost universal) disparity in
how the magic words that would fill the squares are spelled;
how the squares are distributed within the chapters; and how
the squares are indexed and identified.

It almost breaks one’s heart to think of the countless hours
Mathers consumed writing his commentaries on the squares
as he heroically labored to justify gabalistically the possible
meanings to misspelled words that fill incomplete squares that are
out of order, incorrectly distributed, and misidentified.

I realize it may appear that I'm being unduly hard on poor
Mathers. That is certainly not my intention. I have the high-
est regard for this great magical genius whose work continues
to enlighten and inspire new generations of serious students
of the Western mysteries. We owe him an immeasurable debt.
Our focus should be not on what his translation was no#
rather, we should celebrate what the new Dehn-Guth transla-
tion i5; an elegant and accurate exposition of an ancient and
artful technique for self-realization and self-initiation. 1 for
one welcome this important and highly readable edition of the
book that is once again destined to make a profound impact
on the world of Western occultism.

Lon Milo DuQuette
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spoken language; he read the German aloud as I
translated into English. We sensed the Spiritual world
participating with our work.

I tried to retain in the English text the spiritual insights
often alluded to, rather than stated, in the German original.
My background in several spiritual traditions has helped
me enormously in this respect.

Abraham’s surviving manuscripts are all written in Ger-
man, without useful paragraphs or punctuation. We have
added these.

Book One is relatively easy to understand and I have
taken the liberty of retaining much of its original tone:
that of a letter from a Jewish father to his son. The other
books have been translated straightforwardly, with mod-
ern word usage to improve their readability.

We puzzled over the best translation of several German
words, which were often archaic. Two worth mentioning
are Herr and bdse Geister. The usual English translation of
Herr, in this context, is “Lord.” We felt that this transla-
tion creates spiritual, social, and political connotations in
the mind of the English reader that are not what Abraham
intended. We settled on "Adonai” as having the closest
tone to the original. This issue is expanded upon in the
Introduction.

We noticed—by observing the context—that when Abra-
ham wrote édse Geister, he meant what Anthroposophical litera-
ture would call “unredeemed spirits™ trapped or lost spirits,
rather than directly destructive or manifestly evil entities.
The more literal translation of 4ése into the English “evil”
would, we felt, create a feeling in modern Christain readers

@ eorg and I did all our translations by working through
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that Abraham, a Jew from the Middle Ages, would not have
shared. So we have used “unredeemed spirits” which suggests
that Abraham’s art is indeed, as he says, proper and correct.

Steven Guth




Introduction

Since then, I have been involved in many wonderful
experiences. I take this to be a confirmation that this
book has recieved the blessings of the higher worlds.

From a historical perspective, Abraham’s work contains
perhaps the world’s first example of a technique for self-
development and self-initiation.

In the last hundred years, since the first translation of
this work into English, the text has received a reputation as a
sorcerer's handbook. It has been my endeavor to remove this
stigma from the material and to present it in a form as close as
possible to Abraham’s original intentions. The most significant
questions one can ask about a text from the Middle Ages are:
Who wrote the material> Who edited it? What was added to
it during its transcriptions?

The Book of Abramelin was written during the 14th and
15th centuries, the period after the European plague. In 1349,
Europe was ravaged by the Great Plague, which was blamed
on the Jews. The parents of Abraham were among the few
who survived the plague and the subsequent pogrom against
the Jews. The Jewish population in the huge Holy Roman
Empire was reduced to thousands. In a few large towns there
remained only a handful of Jews, and we know that in the
three towns in which this story unfolds—Speyer, Worms, and
Mainz—the entire Jewish population was driven away and
only allowed to return in 1356.

The name “Abraham of Worms” can be found in only one
offical record of the period. In the Regesten of Kaiser Sigis-
mund there is mention of a Jew Abraham, who had helped
him and Duke Frederic of Saxony many times (see fig. 47, p.
217). A translation of the entry reads: “Sigismund, in appreci-

gbtgan working on this book in the summer of 1980.
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ation of his former services to himself and the Duke Frederic
of Saxony, places Abraham the Jew, inhabitant of the city of
Leipzig into the position of his ‘special Jew and private ser-
vant’ and grants escort and protection in the whole empire for
himself and his family.” This confirms Abraham’s biography as
he set it out in Book One.

We have records of only a small number of important Jew-
ish intellectuals in the Renaissance. There is a historical per-
son who was born in a similar time period as “Abraham from
Worms,” who was known to have had the same education, sim-
ilar positions, and matching periods in life. This was the well-
known scholar Rabbi Jacob ben Moses ha Levi Méllin, more
commonly known as the MaHaRIL. This is fully discussed in
Appendix B, where details establish that Abraham of Worms
was a historical person.

This issue of historicity has many fascinating details. One is
the question of Abraham’s teacher, Abramelin. Was Abramelin a
literary tool or a real person? In an attempt to settle the question
by archaeological evidence, I have on three occasions searched
in the area of the hermitage described in Book One. The exact
location of the hermitage still needs to be confirmed, but the
probability that Abramelin existed seems high. These journeys of
discovery are discussed in Appendix A, “The Editor's Quest.”

MANUSCRIPT SOURCES USED IN THIS EDITION

Two manuscripts—one encoded and the other a clear copy,
both dated 1608—are from the Library of Duke August in
the town of Wolfenbiittel, near Hannover, Germany. This
manuscript is mentioned by the Rosicrucians and is con-
sidered by them to be a work that anticipated important
thoughts of the Rosicrucian movement and alchemical phi-
losophy (see 1997 exhibition catalog, Cimelia Rodosthau-

rotica, Wolfenbiittel.) Catalog number for the manuscripts
are Codex Guelfibus 10.1 and 47.13.
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In the Dresden library, manuscript no. 1 is obviously the
younger one of the two and appears to have a different ori-
gin than the Wolfenbiitte]l manuscripts. It is badly written in
Latin script and we used it to verify occasional words only
when the older German script style proved mystifying. Circa
1700, SLUB MS N 111.

Dresden manuseript no. 2 is a very attractive and precisely-
written manuscript, possibly from the library of a Saxon duke.
Circa 1750, SLUB MS N 161.

An edition by Peter Hammer, publisher in Cologne. A
very rare book, evidently known by the members of Fra-
ternitas Saturni, the German branch of the Ordo Templi
Orientis. Wilhelm Quintscher, one of Aleister Crowley’s
German friends, had a copy. Neither Quintscher nor Crow-
ley recognized the differences between this edition and the
Mathers translation (see below). Dated 1725. Reprint, by
Scheible, in Stuttgart, ca. 1850.

Anonymous French manuscript from Bibliothéque de
I’Arsenal, Paris. Written in the Latin script of the time, this
manuscript is easy to read. The French translator had consid-
erable difficulties with the German text. Problems arose from
the baroque German script and the unique way in which some
of the German letters of the time were shaped. Abbreviations
are confusing. The coding in Wolfenbiittel appears to have
been a problem for the translator. Circa 1750.

Samuel Mathers’s edition as an English translation of the
French translation. Mathers translated the doubtful French
text with great care, rendering it into the style of English that
1s used in the King James version of the Bible. Completed in
1893, the translation was first published later. Reprint, New
York: Dover, 1974,
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Oxford manuscript, Bodleian Library, Hebrew, anonymous.
According to respected Kabbalist Gershom Scholem, this
manuscript is translated from German.! Rabbi Salomon Siegl
translated back into German at my request. The Hebrew text
shows scholarship and is interesting. It may come from another
yet unknown manuscript. The compiler uses a language that
interprets the German words for students with kabbalistic
knowledge. This manuscript was first discovered by Moritz
Steinschneider and mentioned in his bibliography of Hebrew
manuscripts.? Circa 1740. MS.OPP.594.

During my research, the elementary works of importance
reduced themselves to the encoded Wolfenbiittel library MS,
Dresden library MS no. 2, Peter Hammer's edition, and the
Hebrew Oxford MS. From the texts it is clear that Abraham
wrote in German. The author lived in southwestern Germany,
in an area were Jews have been integrated since Roman times.

Worms 1s a Jewish holy city and has been called “Little
Jerusalem.” The German language of the Worms district was
the /ingua franca of the regional Jewish communities and in
time spread to Eastern Europe.

Another reason for the use of vernacular German was that
Abraham seemed to have no contact with his son Lamech,
who was to inherit the books. He mentions many times
throughout the text that he does not know if Lamech
will become a learned Jew or an “ordinary person.” Only the
learned Jews could read Hebrew.

' Gershom Scholem, Kabbalah: A Definitive History of the Evolution,
ldeas, Leading Figures and Extraordinary Influence of Jewish Mysticism (New
York: Meridian, 1978), p. 186.

Moritz Steinschneider, Catalogus librorum Hebracorum in bibliotheca
Bodleiana, 3 volumes (Berlin: Friedlander, 1852-1860).



XXV1 , Introduction

TuE CreaTiON OF THE Four Books

Book One was written last, shortly before Abraham’s death
in 1427. It is autobiographical and personal. I have verified
much of the material in it from existing historical records. My
Egyptian travels have also confirmed Abraham’s story. The
text contains geographical information that could never have
been known to a European compiler.

Book Two contains material from the mixed Kabbalah. The
recipes were probably collected during Abraham’s student days
before 1400. They consist of a extensive collection of tolk tra-
ditions that might have been otherwise lost in the years fol-
lowing the plague.

A further collection of traditions and customs—known as
the Minhagim material—was written under Abraham’s proper
name of Jacob Méllin (the MaHaRIL). This is the larger and
theologically more important part of Jewish folk traditions.
Similar to Jacob Mallin's work is the Minhagim material col-
lected by his teacher, Abraham Klausner. The dynamic Isaac
Tyrnau and Jacob Méllin’s pupil Salman von St. Goarshausen
were all part of the creative impulse that lead to the develop-
ment of the material in Book Three and Four.

Abraham mentions songs that are useful in some of the
magical arts. This is what the MaHaRIL collected as a part
of the Jewish folk traditions and set to musical scores. The
MaHaRIL material is still used in synagogues.

During the early Renaissance, the Jewish culture’s emphasis
on self-development as illustrated in the Abramelin, engen-
dered the perception that every Jew was potentially a wizard.
This is in contrast to the Christians of the time who were
under the control of a hierarchical organization that was easy
to influence for political ends.

We can see an effect of this Christian culture in Mathers’s
choice of vocabulary for his translation of the Abramelin.
When referring to God, the German Abramelin text uses, as
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did Martin Luther a hundred years later, the word Herr. Even
today, Germans call their God “Mister.” Mathers used the
King James Bible’s choice of word for God, and King James
named his God “Lord,” after his nobility.

For these reasons we could not use “Lord,” the usual Eng-
lish biblical equivalent of Herr. The word “Mister” was also
unacceptable, so we settled on the Hebrew word “Adonai.”

The recipes in Book Two were easy to translate into mod-
ern English. Yet, while working with these translations, we
developed the feeling that we may have missed subtle connec-
tions that could make the recipes work more effectively. For
example, hidden inside the 160 recipes are some fascinating
numerological suggestions:

The number 1 appears five times. The number 2 appears
seven times. The number 3 appears eighteen times. The num-
ber 4 appears once. The number 5 never appears. The number
6 appears three times. The number 7 appears one hundred
and twenty nine times. The number 8 appears three times.
The number 9 never appears. The next number to appear is 24
which is seen once and the last number to be seen is 49 which
appears once.

We have translated 36 representative examples from each of
the ten chapters of Book Two.

The prayers that go with each recipe, with a few exceptions,
are from the Old Testament. We have left Abraham’s text and
translated it into English from his vernacular 14th-century
German. In brackets, below our translations of the prayers,
we have placed (when we could find them) identical biblical
quotations from the Authorized King James Version.

Book Three contains the material for self-development
and self-initiation. It contains the mature development of the
“Magic Art” that was given by Abramelin, and was written
after 1409. It alludes to many fascinating esoteric concepts
that are not explored in the material. The spirit names listed
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in Book Three have held the interest of esotericists for hun-
dreds of years.

Book Four consists of word squares and Abraham requires
that they be read only after Book Three has been studied
and understood. The direct visual impact and mathematical
complexity of the word squares undoubtedly contribute to the
continuing fascination that they hold for people. For example,
in Book Four, chapter 17, Abraham gives a four-letter word
square for “traveling in the air on a cloud” containing the let-
ters NASA—coincidence or convergencer

All four manuscripts used as sources for the material in Book
Four have the spirit names written in line form, as we have
presented them in this edition. Into this we placed a few
examples from the Dresden manuscripts to show the com-
pleted word squares.

The spirit names are written in alphabetic script. While
working with the word squares, it becomes clear that they
were directly derived from Hebrew names, with the German
alphabetic pronunciations.

The word squares offer many interesting routes to inter-
pretations. Their construction borders on the mathematically
magical. The word squares, their background, and some pos-
sible methods of interpretation are discussed in Appendix E.

The appendices contain some of the material that I have
collected in the more than 20 years that I have worked on
the Abramelin text. When, and if, important new material
becomes available, I will place it on my German publishing
company’s web site, www.araki.de. The site has a link to my
email address. I would appreciate your comments and cor-
respondence.
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I

from 1398 to 1404. These two slow planets rarely

meet—roughly every 500 years. The conflict within
the sign of Gemini lies in its hesitancy and tendency to drift
into a kind of helplessness. If the occult powers of these outer
planets are cultivated in personal discipline, they are useful for
developing consciousness, research, discovery in all kinds of
fields, new theories, visionary recognition for collective trans-
formation. Around the same time, between 1398 and 1399,
Saturn and Uranus formed a conjunction in Sagittarius. This
indicates a rational (or spiritual) period of alertness, commu-
nication, and innovations. Power issues should be set aside in
such a climate, or else divorce (like the schism of the Catholic
church) will ensue. If spirituality is subordinated to claims of
power, abuse is sure to follow.

Abraham von Worms lived in one of the darkest chapters
of Jewish history in Germany. The year of the plague and
subsequent pogrom of 1349 was only a few years before his
birth. The period was marked by the bad situation of the rural
population (The Peasant’s Rebellion in Worms, in 1431) on
one hand, and the flowering of the cities, trades, and crafts on
the other.

In the second half of the 14th century, humanism was
founded in Italy. At the beginning of 15th century, the
Renaissance started. The 1380s and 1390s saw the foundation
of the universities of Heidelberg, Cologne, and Erfurt. The
Western Schism of the Church created antipopes as well as

E here was a conjunction of Neptune and Pluto in Gemini
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different Reformers like John Wycliffe (1330-1384) and Jan
Huss (1371-1415). Germany was ruled by the Luxembourgs.

Abraham’s story is a mirror of that time. As an emancipated
Jew, he is a consultant to church principals and politicians.
A man of his time, involved in its development, he lives in
two worlds. Jewishness, its mentality, and way of life is not
as assimilated with the population as it will be in the 18th
to 20th centuries. Abraham anticipated the progress of social
learning and the emancipation. It is self-evident for him to
write in German, the common language for the Jewish. Books
One and Three show no hint of translation from Hebrew.
Book Four, as the occult part of his inheritance, shows evi-
dently Hebrew roots, but not exclusively. Book Two contains
customs that have been handed down in all parts—including
Christian—of society.

I investigated Abraham’s time primarily for biographical
reasons, and while doing so I discovered a contemporary,
whose picture of life, or biography, was very parallel to
Abraham’s. | realized then that they were one and the same
person. Against the backdrop of those times it is easy to see
how someone of that function and education (or skill) could
have led two different lives and built up two different identi-
ties. | his man, who used the name Abraham von Worms as a
pseudonym, was Rabbi Jacob ben Moses ha Levi Mallin, the
MaHaRIL.

In the following it may be possible to show symbolically
which karmic consequences our Jewish scholar survived.
Never mind whether it was conscious or unconsciously.

II

It is the time of the Hundred Years’ War in France. Upon the
stage of world history appears the Virgin, who turns into the
tool of Archangels, Principalities, and Powers (the three celes-
tial hierarchies); despite that, blind humankind makes her a
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martyr. Gilles de Rais, Joan of Arc’s captain, was born in 1404,
His father died in 1415. Two important data show synchron-
wcity with Abraham’s data. Additionally, two contemporaries
without any obvious connection except a shared interest in
Abraham’s story also encountered de Rais's: Joris Carl Huys-
man and Aleister Crowley.

Gilles de Rais is accused of performing magical rituals.
He confesses, embellishes them, shows details and atrocious
delusions. The doors of hell secem to be opened in an epoch
during which they couldn’t be closed, because it has never
been regarded as a period of transformation. Things of the
spiritual planes that are symbolically put in a demonology
of the underworld of the soul—which exist visually and are
designed like in the Tibetan or Egyptian Book of the Dead, in
the Book of Dead Names (the Necronomicon), in the paint-
ings of Hieronymus Bosch, the devils of Abramelin, or the
aberrations of the priesthood—have torn into physical reality;
the hell as an element of reality was left to the carnal world.
Because of that, humankind was deprived of its maturing and
initiating process for centuries; whole societies were nailed
in traumata and the rigidity of fear. We see the light of the
Renaissance opposing the darkness of the Inquisition, but few
people nowadays comprehend how we can build the bridge
over oblivion.

Crowley, ever the cynic, exposed the unconscious mechan-
ics in a shattering lecture about Gilles de Rais: anger and
bitterness speak out of it. However, new witches’ actions are
encouraging when they, for example, let Catholic priests say
Mass for burnt women.

That era slid into a world war (what else can one call the
Thirty Years’ War?). Today at least we can say what should
never happen again. We retained some of the old wisdom and
discovered new wisdom in an Aeon that doesn’t overvalue
itself. And so we can realize a chance for simple living and
being in harmony.
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It 1s irresponsible to mistreat history. History is full
of tragic figures and not everybody who thinks beyond the
templates of his time succeeds like Crowley in stirring his
environment with sincere opposition. Superstition is not van-
quished by any means, whether it be the still-unbroken might
of allopathic medicine, which evokes demons like AIDS, or
the inquisition of political power that murdered somebody
like Wilhelm Reich. Jimmy Hendrix, Janis Joplin, and Kurt
Cobain ultimately died of modern Western society’s failure to
embody and respect the reality of the inner realm.

Gilles de Rais was not a magician. He was the anima of
the Virgin of Orleans, whose courage horrified the reigning
powers. Abraham von Worms, the true magician, who fought
his battles in the deserts of Egypt and Mount Sinai—real sites
and metaphors of the unexplored inside the lonely (perhaps
cosmic) spaces of the soul—carried home invisible trophies:
the Secret and the Wisdom. He withdrew himself from the
grasp of history, hid his legacy as a secret inheritance in an
ordinary wooden chest, where it could rest for a time, to
be discovered again in a later time of transformation. This
might reveal Abraham’s existences in between, perhaps as a
Reformer, or as an author of the age of [llumination.

It would thrill me to prove Pico della Mirandola’s identity
in our century with a wealth of indications. He could have
invented the motto “live fast, die young.” No one since Jim
Morrison has studied the classical poets, the alchemists, and
the mythical heroes with the same enthusiasm. Our time is
full of heroes from the Renaissance. And of course such an
age has its dawn again.

This book is dedicated to the Divine in us all, to the Light
and Wisdom that we possess solely by the fact that we are
human.
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BY
ABRAHAM THE SON OF SIMON,

SON OF JUDA THE SON OF SIMON
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Four Hooks

. A record for my son Lamech . . .
Author’s biography
. Useful workings from the blended secret
Kabbalah . . . A formulary for altering situations
. Accessing the gifts of Adonai . . .
Abramelin’'s method of self-initniation
4. The fruit of the preceding three books . . .
An index for accessing and working with spirits
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Hook

his is the book of the true practice of Magical Wisdom.
It has been passed to me—Abraham, the son of Simon,
son of Juda, the son of Simon—by oral tradition.

Some parts of this book have been given to me by my father
and other wise, studied, and practicing people. The other parts
of this book contain things that I have learned, discovered,
and tested by making great events occur.

I have written this manuscript and placed it in a chest so
that my youngest son, Lamech, will have a special treasure
as his inheritance. My firstborn son Joseph received the holy
tradition and Kabbalah from me. From this book, my second

son, Lamech, will be able to see, recognize, and use the won-
ders of God.!

' The Preface text from the 1608 MS.
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Jerusalem; facsimile in Worms's aty archives.




CHAPTER ONE

The reason for this inheritance.

his chapter deals with the reason for this special inheri-
tance. | shall not repeat here what will be obvious in
the third book.
In this book I avoid all unnecessary words—the truth does
not need any long and complicated explanations. The truth is
simple and straightforward—what is true is true.

Fig. 3. Worms. The city's famous dragon symbol is in the foreground. The Ger-

man word for “dragon” is worm. The illustration was made by a |ewish artist.
| Sth-century drawing in Worms archive.




6 The Book of Abramelin

Only follow what I tell you in this book. Stay simple, remain
religious, and be considerate. In this way you will experience
more good things than I can tell you about.

The Holy Ghost does not give everyone the honor and duty
to be able to learn and experience the important secrets of the
Kabbalah, the Law, and the Talmud, so you should do and
enjoy what has been given to you by Adonai. You should stay
with the situation into which you have been placed by the
will of God. Otherwise, if you try to fly too high you, in your
pride, could—and will—be led into the situation that was expe-
rienced by Lucifer and his angry associates. Adonai may send
you a strong wind to throw you to the ground and break your

Fig. 4. Mainz (also “Mayntz" or “Mentz"). Print from 1493 as it appeared in Sche-
delsche Weltchronik, one of the first books to be printed in Germany.
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wings, so that in the future you would be frightened, fearful,
and unable to fly.

So remain clever and wise and correctly understand what I
am telling you.

Remember, because you are too young, that in this book 1
am spooning pabulum into your mouth. How to cook and use
the pabulum you will learn—step by step—as you grow older
from good cooks, the wise masters, and yes, also the good holy
angels of God.

Nobody is born as a master—everyone needs to learn and
to become a master—this is what happened to me and to
everyone else. Engage yourself deeply in this study and you
will be rewarded with experiences; the most shameful and
disgusting title is “ignorant.”

CHAPTER Two
How I learned from others.

7|9 ou should also know how I learned from others to
#] become a master. What happened is that my father
»” Simon—shortly before he joined his fathers—gave me,
by word of mouth, signs and advice about the holy secrets. He
taught me as much as was correct.

But he—who knows all—also knows that he gave me the
mercy to fully understand enough of the holy mysteries. My
father did not strive correctly toward the holy mysteries, so I
did not learn the correct way to work toward the mysteries.

I was an immature 20 years old when my father died. I had
happiness and joy from the mysteries of Adonai—but, alone,
I could not find the correct path.
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Gossip told of a wise rabbi in Mainz who was full of godly
wisdom and magical knowledge. 1 gave myself to him to learn
and become wise. The rabbi had not received the full gift of
mercy from Adonai. He helped me understand some of the
high secrets. What he taught was not complete or satisfactory.
In his magical system he followed the ideas of people who
were atheists or agnostics.

He used pictures from the Egyptians, herbs from the Medes
and Persians, stars and constellations from the Arabs. He took
from all people and nations—even from Christians—diaboli-
cal crafts. Spirits created false mirror images to blind him, so
he believed his efforts to be true magic. As a result he made
no further efforts to search for the real holy magic.

I also believed that I had achieved the right knowledge
until ten years later when I met Abramelin, the old wise father
in Egypt. He showed me the right way, which I will tell you
about later.

The highest mercy was given to me from the Father of
Kindness, the active great God, who again and again gave
enlightenment to my mind. He opened my eyes so that 1
could see the holy secrets.

In time, I have become able to recognize the holy angels
and the good spirits. I now share their friendship and have
discussions with them. They have explained to me the basis
of true magic and how unredeemed spirits need to be—and
must be—controlled.

To finish, I need to say that I learned the holy secrets
through Abramelin’s teachings from God himself; and 1
learned to do the true, not false, magic from the holy angels.



Fig. 6. Accurate |7th-century copper etching of the Jewish section of Worms.
Worms would have been very similar in Abraham’s time. The Jewish ghetto runs
from the Mainz gate and bridge, on the right edge of the illustration, along the
inside of the wall with its four watchtowers. Judengasse is the curved road inside
the wall and you can see one entrance to the ghetto at top end of this street.
Outside the wall is the moat. The curved road that runs down to the left from
the Mainz gate is the Friednchstrasse. At the other end of Judengasse at Baer-
engasse is the other ghetto entrance. The synagogue is right in the center, along
Judengasse and Hintere Judengasse, The Jewish school, called Raschi House,
and the Mikwe (the well for ritual washing) are between them. Sporergasse and
Sterngasse border the ghetto on the left, In 1689 the French burned down the
town. Today the streets remain the same as they were in Roman times, but the
houses are larger. lllustration by Peter Hamann.
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CHAPTER THREE
Countries and lands I visited.

I searched for the truth and the secrets of Adonai. Now
I shall tell you about the towns and countries 1 traveled
through for the purposes of study.

I do this to give you a rule and some examples so that you
can organize your youth properly rather than spoil and waste-
it uselessly, the way little girls who sit around the kitchen fire
do. There is nothing more needy of criticism and worthless
than general disinterest. He who does not journey does not
return. He who does not have foreign experiences does not
know how to organize his time and energies at home. The
stay-at-home is like an archer painted on the wall: shooting
continuously but never hitting anything,

After my father’s death on the sixth day of the month of
Thebith in 1379, I stayed for four years with our friends, broth-
ers, and sisters. During this time [ tried to correctly understand
and properly use what my father had passed on to me.

When 1 realized that I could not do the necessary things
by myself—and for myself—I organized the most important
of my affairs and businesses. I said farewell to all friends and
moved to Mainz to be with old Rabbi Moses.

Gossip had given me the hope that I would find in Mainz
what I was seeking. But there was no foundation for spiritual
wisdom within Rabbi Moses. I worked four years with him. I
intended to return home believing I had learned what I needed.

Then 1 met Samuel from Bohemia, a young man of our
religion. His demeanor and behavior showed me that he trav-
eled on the path of Adonai. I befriended him and he confided

in me that he intended to travel to Constantinople to meet

z n the last chapter I told you how, after my father’s death,
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his father’s brother, and from there travel on to the blessed
land where our fathers lived. I had an extremely strong desire
to travel with him and had no peace until we made an agree-
ment, promised and swore to travel on together.

On the 13th day of Tiar, 1387, we made our way through Ger-
many, Bohemia, Austria, and eventually Hungary toward Con-
stantinople. I stayed there for two years and would have remained
there if Samuel had not caught a severe illness and died.

So was God’s will. In my heart I constantly wanted to keep
moving and traveled on from town to town until I came to
Egypt. I was there for four years, journeying back and forth.
The more I saw and experienced the less I liked the magic
that I had learned from Rabbi Moses.

From Egypt I returned to our beloved fatherland where I
encountered only grief, misery, and distress for a year. Then

Fg. 7. Map of the Nile River, showing hermitages. Thebes—modemn Luxor—is
in the center. The map is inaccurate, but it does show the large number of Chris-
tian saints and hermitages that are ascribed to the area. Detail from a larger map
printed in |690. Bibliotheque Nationale de France, Pars.
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I met a fellow traveler who, although Christian, searched for
the same as 1. We agreed to move to the wilderness of Arabia
because we had been told of the many holy hermits who lived
in the area. They lived here so that they would be undisturbed
in their search for the skills of their art.

We searched for five years but could find nothing that
suited what we sought. Then a wonderful but difficult thought
entered my head: I should discontinue my journey and return
home so that I would find what I was searching for. I told my
companion Christopher about this but he wanted to continue
his search through Arabia. We parted company, he went fur-
ther into the desert, and I retraced my steps toward home.

CuarTER FoUR
Vi ﬁnd Abramelin.

fter traveling around for a time at great expense, I

became depressed and decided to return home. I moved

again from the Arabian desert, to Palestine, to Egypt,
and remained there for almost a year. I came to Araki, a small
place near the Nile, and again met Aaron, a very old man of our
origin. Half a year before, on a previous visit, I had stayed with
him. He asked me about the success of my journey and if I had
found what I was searching for. I replied, with a sorrowful heart,
“No,” and told him about the experiences on my journey with so
much emotion that my eyes overflowed from my frustration and
pain. This touched the old man’s heart and he comforted me. He
told me that while I was away he had heard of an unusually wise
man who was close to Araki. He advised me to visit Abramelin
because it appeared that the good God had been touched by the

desires in my heart.
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I considered that I had heard heavenly rather than human
advice and was cheerful and happy. I was restless until good old
Aaron found me a man who knew his way around the district.
[ journeyed with this man for one and a half days over an unin-
habited, stony plain until we came to a little hill on which grew
bushes and trees. Here, my guide informed me, I would con-
nect with my man. I asked my guide to go on, but he refused,
turned around with his mule—on which was carried food and
drink—and for some unknown reason immediately left me.

I knew of no other way of getting help and advice than to
submit to the ultimate help and cried out his high name. He
quickly heard me, because as I lifted my eyes, I saw an old man
approaching. His friendly greeting was in the Chaldaic lan-
guage, he asked me to follow him. I did this with happiness and
thanks: In this event I recognized the high foresight of God.

Very politely he lead me into the place where he lived.
There I learned his name—Abramelin—and in time also the
foundation and structure of wisdom.

Fig. 9. Remains of a bathhouse in Araki. The only remaining medieval building in

the town. Editor’'s photograph, | 989.
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For days without end he spoke about the fear of God. He
warned me that I needed to live an ordered life. From time to
time he told me of mistakes that are easy to make because of
human weakness. Later he made it clear to me that he rejected
the gaining of wealth and possessions—a thing we ceaselessly
do in our towns because of nastiness and greed—things forced
on us by our neighbors.

I solemnly swore to him to alter my way of living and not to
embrace the false beliefs of our society but to live on the path and
according to the rules of Adonai. I never broke this oath. This has
made me appear to my friends, relatives, and other Jews as a bad
and crazy person. | say to myself, let the will of God happen, and
no matter what other people think, I must follow the nght path.

Abramelin, knowing my strong desire to learn, gave me two
scripts. These very secret manuscripts were similar to this one
which I bequeath to you. Abramelin impressed on me the need
to copy them with great care. I did this and copied both books
with sincerity.

Abramelin asked if I had any money. I answered, “Yes.” He
asked me for 10 gold guilders which he—as an obligation to
Adonai—was required to distribute as alms to 72 people. The
recipients were required to pray certain psalms.

After the Sabbath he made his way to Araki. He had asked
me to swear that I would fast for three days—Wednesday,
Thursday, and Friday—and to satisfy myself with one meal
a day, which should contain no blood or anything dead. He
requested that I do this with exactness and not to make any
mistakes. He said that to work well it is important to start
well. He advised me to repeat the seven psalms' every day
during these three days and not to do any hard work.

On the appointed day, he went off with the money that
I had given him. I did everything that he had asked me to
do. He returned 15 days later. On the following Tuesday he

! The psalms of repentance, Psalm 6, 32, 38, 51, 102, 130, 143.
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impressed on me the need before sunrise to make, with great
sincerity, a general confession to Adonai of my whole life. ]
needed to make a firm and true promise to serve and fear
Adonai as I had never done before, and to wish to live and die
within his holy law and to be obedient to him.

I carried out my confession with great attention and exact-
ness. It took until sunset. On the next day, I presented myself
to Abramelin, who with a smiling face said, “I like you like
that.” He led me into his room where I took the two manu-
scripts 1 had copied and asked me if I truly and fearlessly
searched for the holy wisdom and correct magic. I answered
him that this was the reason and motive for my long and tire-
some journey; 1 hoped to receive the mercy of Adonai.

“Because of my heartfelt confidence in the mercy of God,” said
Abramelin, “I grant and give you the holy wisdom that you must
discover in the way it is written in these two small manuscript
books. Do not leave out the smallest imaginable part of their
contents. Make no marginal notes or location marks on what is
written. Realize that the creative artist who completed this work
is the same God who made everything out of nothing.

“You must never use the holy wisdom to insult the high
God or to do bad things against those next to you. You should
tell it to no living person who you do not thoroughly know
through long experience and conversation. Examine thor-
oughly if the person really wants to work for God or the devil.
Those who you give it over to need to be carefully and exactly
watched—as 1 have done with you. If you do differently, the
recipient will have no fruits to harvest.

“Avoid, as you would a snake, selling and making a busi-
ness of this knowledge. The mercy of God is given free to us,
without charge, and we must not in any way sell it. This true
knowledge must stay within yourself and in your care for 72
years—it will not stay longer in our sect. Do not let your curi-
osity make you seek to understand this, but imagine we are so
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good that our sect becomes unbearable for the whole human
race—yes, even for God, himself!”

On receiving these two small books, I wanted to throw
myself on my knees, but Abramelin prevented me, saying,
“We should kneel only before the face of God.”

I assure you that I have written these two books so exactly
that when—after my death—you see them, you will under-
stand my regard and respect for you.

Before I continued on my journey, I sincerely and carefully
read the books. When I had difficulties or problems with the
text I would discuss them with Abramelin, who explained
things to me with patience and kindness. I stayed with
Abramelin for a year until 1 properly connected, understood,
and experienced the truth.

I intended to return home and put my art and what I had
leaned to good use. With Abramelin’s fatherly blessing (a sign
not only of the Christians, it was also a habit of our forefa-
thers), I jovfully went on my way.

I followed the route to Constantinople. There it pleased Ado-
nai in his divine wisdom to test my patience with a long, tiring
sickness. For one and a half years I lay sick in bed until Adonai
gave thought to my sadness and by his mercy freed me from fate.

Fresh and happy, within six weeks I met a Christian Ger-
man who wanted to sail from Constantinople to Venice. With
many words and much money I attached myself to him and
got myself onto the boat. Happily I came across.

I went to the brothers who after a while recognized me
through validating signs; they showed me much good will and
friendship. They told me that in France and Italy there were
some well-known and very wise people of the art. I wanted,
before 1 went home and gave myself to stillness, to visit these
wise people and observe their art.

From Venice I traveled through Italy’s most famous towns. I
traveled over the sea to France, most of which I went through.
Traveling overland I journeyed to the Rhine in Germany where
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on the 12th of Elul, 1404, I returned to my father’s house in
Worms. I arrived because 1 was under protective cover and in

the company of the Holy Guardian Angel of Adonai.

CHAPTER F1vE
Other masters I have found.

like a dog in a kitchen. It is necessary to understand

more afterwards than before. Everyone should be able
to describe properly what he has seen and learned. A clear
description of what has been seen gives listeners the opportu-
nity to judge whether a traveler’s boasts are true.

So as to give you examples in this chapter I will tell you about
people who call themselves masters of the art and I will tell you
about how they manage their art. In the sixth chapter, I intend to
explain to you what I have seen and learned. And I will also tell
you whether, on reflection, I found their doings true or not.

The very first master I visited was Rabbi Moses from Mainz.
Religious, but incompetent in holy secrets and magic knowl-
edge, he was superstitious, with his art patched together from
a collection of atheist and agnostic systems. Because of this,
he received no response or help from the holy angels and good
spirits. The unredeemed spirits joked with him, sometimes for
their own pleasure, they helped him with childish things, and
so were better able to trick and hinder him. He did not con-
tinue searching for the right basis or correct system.

In Strasbourg 1 met Jacob, a Christian, regarded as a mar-

velous Master. But it was all tricks and cheating: in the correct
art he could do less than nothing.

gt is not enough that one wanders over many lands
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In Bohemian Prague I found 25-year-old Anthony, a confused
young man who showed me exceptional supernatural things. But
God protect me, you, and everyone that anyone should sink so
low! The fool told me that he had sold his body and soul to the
devil—totally rejecting the highest creator and all his associated
beings. In return, the devil Leviathan promised Anthony that for
40 years he would do whatever he requested. He quickly tried to
persuade me to become trapped into the same situation. I moved
from him and finally fled from him and his arts. His pitiful end,
two years later, 1s known to every child; a song about it is still
sung in the streets. Oh, forbid, my faithful God! Let this be an
example and a warning to you: flee far from such young fools.

In Austria I found many people but all were bad or crazy;
some were caught in the same pitiful situation as the Bohe-
mian I have just told you about. But it is not worth the trouble
to write about simple, unskilled, and crazy people.

In Greece I found fine, skilled elders who were mostly unbe-
lievers. Three were special, all lived in the wilderness, and they
showed me exceptional things. They made unexpected thunder
storms, snow, hail, sunshine at night and night in the after-
noon; they made running water stand still. For all their work
they sang special songs and rhymes in their own language; they
used these together with gestures and ceremonies.

In Hungary, I found people who served neither god nor
devil and were worse than the beasts of the field.

In Epiphus, close to Constantinople, lived a person who
instead of song wrote special formulas on the ground. With
these he made incredibly unusual visions and discoveries—but
all them were useless. They appeared for the wrong reasons
and worked slowly; and when things did not succeed, he had
a thousand excuses.

In Constantinople I found two of our house, Simon Moses

and Rabbi Abraham. Both had learned the same magic as
Rabbi Moses from Mainz, but Abraham knew more about the
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Kabbalah. Both apologized for not having searched further
into the magic.

In Egypt the first time, I found five men honored as clever
men. Of these, three—Horay, Alkoran, and Selikh—worked
through astrology from books; satanic oaths; monotonous, long,
godless prayers; and powerful ceremonies. The other two—
Halimeus and Abimelech—honored the devil to whom they
offered licenses, and figures that they made to talk and move.

Similarly, in Arabia they did magic by taking into account the
times and configurations of the heavens. Where the Egyptians
used pictures and similar things, the Arabians used herbs, and
precious and ordinary stones. These and other similar people I
found in the Arabian wilderness. They called themselves masters
of magic but they were hopeless; most could do little or nothing.

Finally, guided by the mercy of God, through the Holy
Angel, I was led to Abramelin. He was the first and only per-
son who showed me the source of all the holy secrets and the
true old magic—as it was used by our forefathers; he unlocked
and opened these for me and showed me how to use them.

Later in Paris, I found the learned master Joseph who had
turned from our belief and holy law to become a Christian.
He was like Abramelin in his magic but not in its entirety
because the righteous God never gives the right and true trea-
sure to those who deny him. Otherwise he is the friendliest
upon whosoever the sun may shine.

In Italy, and later in Germany, I found and recognized sev-
eral masters, especially Master Albrecht. I recognized them
from their person and from their writings. But all their doings
had neither hand nor feet and they were like Rabbi Moses
from Mainz in their doings. Some were even worse; there
is no sense in even talking about those who hope, with false
stories and lies from books, to try to understand and become
wise. They become crazy, lose their humanity, and become

donkeys; I shall tell you about this later.
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CHAPTER S1x
The beginning of wisdom.

tioned in Sirach chapter 1, verse 14.2 He who does

not fear Adonai and yet pursues the Wisdom either
becomes crazy or falls into the webs of Satan and Lucifer or
Leviathan. This is because he builds on sand without a foun-
dation on which his house can stand.

The first master, Rabbi Moses, imagined he was a promi-
nent artist in the magical wisdom when with unintelligible
words and unusual statues he made all the church bells in the
town ring. Or, when with spells he made the image of a thief
appear in a glass. His greatest and most reliable piece of art
(because the others often failed him) was with water, which
he had secretly prepared with long, ungodly spells; he trans-
formed himself from an old man into a young man, but this
transformation never lasted for more than two hours.

Dear son, all these things are but a mixture of simple jokes
and devil’s doings in which there is no use—just the opportu-
nity for great suffering and dangers to the soul. That is why I
cast them out of my mind when I discovered the right truth
and the godly magic. All that cheats God and insults others I
have removed from my heart.

The second master, Jacob from Strasbourg, was only a cheat
and trickster. Whenever I asked, he could show me ghosts in a
mirror—sometimes an animal, sometimes a rider, sometimes a
child, sometimes a girl, and so on. These gave no answer and
made no movement; it was as if they were frozen or made out

@he beginning of wisdom is the fear of God, as is men-

2 Sirach is the lost book of the Bible, supposedly lost for a thousand years.
Rediscovered in 1898.
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of something solid. Finally, I saw that they were small pictures
that he repeatedly and secretly stuck on the wall. His trick
was to hold a curved glass in front of my face in which the
picture appeared and seemed alive. At night he showed tiny
pictures in devil’s clothes that sprang and danced about. Later,
in the company of two honest people, I confronted Jacob and
we made him admit that they were pulled by hidden threads,
made from horse or lady’s hair.

With the help of his friends, the godless Bohemian from
Prague showed me wonderful things. In my presence he made
himself invisible. For half an hour, I saw him fly two ells® high
over the ground. He went out and came in through keyholes
and properly locked doors. He told me things that only God,
and no other creature in creation, could have known. He was
in pact with the devil. His art was to scorn God and damage
others. Finally, his body was rendered into uncountable pieces
and thrown onto a garbage heap. His head, without tongue
and eyes was found in a small, unused room.

Fourthly, the masters in Austria. Here I found countless
people like the Bohemian. They could only kill animals, crip-
ple people, change the weather, and make hail. They could
destroy marriages, weaken nature, make witches’ knots in wil-
low trees, stop the flow of mother’s breast milk, and similar
things; altogether bad doings executed with simple words and
rituals. All these people had previously given themselves to
the devil, rejecting the creator and all religious people.

All had more or less a pact for two, three, four, or five years
after which they had a fate similar to what befell the Bohe-
mian. From this you can see, my son, how blind is the world
and into what idiocies curiosity drives people.

Among the others | met in Austria was a woman in Linz,
the daughter of a Christian, whose mother and father had

* An ell is an English linear measure equal to 45 inches, formerly used in

measuring cloth.
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recently died. She offered to take me to a town that I wanted
to visit. She told me that there was no danger or risk and 1
agreed to go. She persuaded me to go to the house where she
lived alone—I went there at 3:00 in the night.

She gave me an ointment, which she rubbed onto the arteries
of my hands and feet. It felt like I was journeying to the town
which I in my heart had wished to visit and which I had not
told her about. I told her nothing about what I had seen. Awak-
ing from a deep sleep, it seemed as if | had been far away; in my
head I had a melancholic confusion or depression, but no pain.
When I came to, I saw her sitting next to me; we both described
what we had seen. Our experiences were very different.

I was in great wonder and surprise because I thought that I
had traveled away in my body and had personally experienced
everything. I thought about this for a few days, then I asked her
to travel by herself to a town that I named. T asked her to bring
news from a good friend who 1 knew was at least 100 miles
away. She promised to do this within the hour; she then thor-
oughly rubbed herself with ointment and lay down next to me.

I was fearful when she lay there as if dead for four hours.
Finally she breathed again, turned, and moved in her sleep. She
sprang up, ran happily toward me and began to tell me about the
town she had visited, the meeting she had with my friend, and
what he was doing. I know that all this could not all be true, and
that it was all quite simply a dream. The ointment was nothing
other than a good and fantastic sleeping ointment that made all
imaginations appear as realities. The natural masters believe in
such ointments, but it is unnecessary to write about them here.

I have investigated the Greek art many times and I have come
to the conclusion that it is a devil’s mixture kept going by unbe-
lievers who wish to remain in blindness. A Greek, Pilovior, on a
sunny clear afternoon, created for me a dark night with lighten-
ing, a thunder storm and rain. I sweated in fright. It snowed, even
though it was summer, to a height of half a wade. This carried on
until the old man took me by the hand and walked me six paces
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out of the snow; then, when I turned around, everything had
disappeared and the sky was sunny and clear.

Pilovior achieved all this with an old Greek song that he sang
four times in a very loud voice. He wrote it out for me. He had
called on neither god nor the devil. I think that good people have
become so startled and confused by the devil that they do not
recognize the devil’s might. This confirms my opinion that noth-
ing useful is achieved by the Greeks who say that their art does
not help either themselves or their friends even though they have
books full of old Greek and Latin songs from fortune-telling old
sibyls and also the pagan poet Virgil and other similar authors.

One art is called white and black, another one is like the
angelic Teatim. An old symbol writer, Philip of Epiphus,
gave me invocations that achieved only bad things. He showed
me and gave me songs to take with me, he showed me how
they worked. With numbers he made things happen. All the
numbers were different; they were crooked and threefold. As
proof, he destroyed his apple tree in half an hour—leaves and
fruit fell and rotted. He explained a great secret in numbers
that cause good and bad, friendship, riches, and marriages. He
had used these often but never got them to work. Abramelin
later taught me that these work out of the divine secret of the
Kabbalah and hang together with it; without this understand-
ing, nothing can be understood. The songs and superstitious
hymns, some 40 pieces I burned in Abramelin’s house and scat-
tered the ashes into the wind; I did this because these harm us
and hindered us from the finding the right wisdom of God.

The most important of the Egyptian masters, the fiddler
Halimeg, was sincere when he showed me his art. He forced a
spirit into a piece of a timber; it moved itself three paces and
answered clearly in my language, easy to understand but con-
fusing, so that you could also think that the spirit was a singing
bird. Later, when Halimeg showed me how to control the spir-
its, I realized that his was not the way of the true magic because
the picture had to be carved at an exact astrological time. The
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praying, the bathing, the oiling, and the fanciful smearing all
had to be done at special times. He never prayed to Adonai, he
only called for the devil in cooked-up Chaldaic words.

Similar were the works of other Arabs. These forced their
spirits into stones—ordinary and precious—and flowers and
herbs. Alkyky, a young Arabian priest, conjured up a flower
and threw it in front of an old woman passing by. She smelled
it and changed into a goose; six hours later, she returned to her
old shape—I saw this for myself.

I was shown these, and many similar arts, which were given to
me with goodwill; I burned all of them in Abramelin’s house. I
did this because all these things were against God, his holy law,
and neighborly love—they changed people from being children
and servants of God to being children and servants of the devil.

From this you can see how easy it is for people to fall if not
protected and led by the angel of Adonai. I also would have
come into such blindness and harm if I had not come to the
truly wise Abramelin. He, before I could even ask, took me
as his student, fulfilled my desires, and knew and answered
everything even before I opened my mouth. He told me of my
father’s death. He told me everything I have done and said.
In flowery and prophetic words—which I only later under-
stood—he told me about my future and especially about my
serious sickness in Constantinople.

Importantly, he uncovered for me the source of the holy
revelation and wisdom of the Kabbalah, which, according to
the way of our forefathers, I have given to your elder brother
Joseph as his inheritance. He also showed me the source of the
true art and magic that our beloved forefathers Noah, Abra-
ham, Jacob, Moses, Samuel, David, Solomon, and uncountable
others used so much. Later, in a clear and fatherly way, I will
describe this art and magic to you. This is so that if God, the
owner of my soul, should ask me for it before you reach the
age of manhood and inheritance, you will have trustworthy
protection and schooling from this book.
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Many of the arts you find described in the fourth book I
have seen with my own eyes at Abramelin’s and have done them
for myself. I have never met anyone like Abramelin again.

Although Joseph from Paris was on the same path, God
did not show him complete mercy—he did not lay before Joseph
all the divine law and ceremonies because (and this is certain) a
born pagan, Christian, Jew, unbeliever, or anybody can become
a complete master of these things—but not a renouncing Jew
who has left Adonai’s law and has whored with other strange
religions’ obligations.

CHAPTER SEVEN
God returned me to my people.

family I repaid my financial vows and thanked him for
all the fortunate things that he had done for me—espe-
cially for what he had let me see and learn from Abramelin.

The very first thing I planned to do was to start the work—
exactly as I later write about. Many things prevented this from
happening—also partly because of your mother Melcha (even
though she did much to help me). Only in the third year and
after we were married in Worms did the opportunity occur. The
town itself was a difficulty; the people, the running around,
working, and so on. I even thought of going to the Black Forest,
into isolation for the specified time. But this would have been
impossible without damaging and ruining my household.

So I followed Abramelin’s advice for such a situation and
divided my household into two parts. I also rented another
house in town; it was here that I put my relatives and business.
I gave it over to my mother’s brother so that he could carry on

gftrﬂ faithful God returned me healthy and rested to my
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the household and business for two years—he paid me a con-
siderable yearly rental for my necessities and expenses. I, your
mother, one servant and a maid—married together—stayed
in this house where we have continued to enjoy the mercy of
God; and so also you and your brother will enjoy the same
mercy if you follow the way of Adonai.

In this correct and withdrawn way of life, I started by
avoiding all unnecessary talk and company. This was not easy
for me because of my melancholic mood. I did this until the
time of Passah, which I celebrated with all the relatives of the
household in the usual way and according to habit. On the
next morning I started with the work, creating the order that
I write about below, in the name of and to honor Yehovah,
creator of heaven and earth and of all creations. Until the
eighteenth month I pursued this end; in between, early in the
eleventh month, your mother presented me with her firstborn
son Joseph. After eighteen months—while I was carrying out
my final services to Adonai in my upper prayer room, right
next to the summer veranda—he presented me with his holy
angels to my great joy and happiness: It is impossible to tell of
this, and it 1s not correct to do so.

I experienced this vision in humility and bliss for three con-
tinuous days. I was addressed lovingly and with friendship by
my guardian angel. He explained the godly wisdom and Kab-
balah and later completely explained the complete truth about
this magic. He told me also about the effects of what I had
received from Abramelin and showed the way I can form and
do similar things. He also gave me clear advice, teachings, and
knowledge about how, over the next three days, I could deal
with the unredeemed spirits and make them listen to me. I did
this and let them all appear on the veranda where I, protected
by the mercy of God and his holy angels—indeed, and with
much help from them—forced the spirits to remain for the
hour; in recognition and submission, they stayed.
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The mercy of Adonai and the protection of his holy angels
never move from me, Abraham, and my two sons Joseph and
Lamech and my whole house. So that we in our misery, sor-
row and imprisonment can find no other way to be than in the
way of the law of Adonai. Amen.

CHAPTER E1GHT
Magical things I have done.

how these are to be used to honor God and help one’s

neighbors, I shall now tell you about things I did with
the help of the highest and my art. I write not to boast or to
seek acclaim or out of idle pride—this would be a great sin
against God, because he is the one who does everything. I tell
of these things so that his mercy and wisdom can be further
praised and so that you also can recognize how plentiful are
the treasures of Adonai. You have to thank him that he gives
you mercy and lets me—without any effort or work on your
part—tell you about things 1 have done.

Here are some things—after my death, you will find more
set out in my register. I started to practice my art in 1409 and
now, with God’s help, I have reached an honorable 79 years. I
have helped about 40 people who were enchanted in different
ways—men and women, Jews and Christians. I made them
healthy and dissolved their enchantments.

A. Kaiser Sigismund, our most gracious Lord. I helped him
with a very friendly duke—a familiar spirit of the second hier-
archy—whom he had requested from me; he used this spirit
with intelligence. I also helped Sigismund with his marriage.

Sn you can see how a person needs the gifts of God and
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He wanted to have the secret of the whole
operation but Adonai cautioned me and so he
was satisfied with what he was allowed as a
private person rather than as a lord. With my
arts | helped him overcome the great difficul-
ties that were in the way of his marriage.

B. Count Frederick, 1 freed from the hands of Duke
Leopold with the help of 1,000 magically created knights. I
describe this in chapter 29. He was captured and would also
have lost his reign.

C. To the bishop of our town I showed the
betrayal of his official at Ladenburg half a year
before it happened. I'll say no more about this
because as a priest he remains silent about the

things I later did for him.

D. Who helped your cousin out of the jail
in Speyer?

E. The duke of Warwick was freed from the English jail
the night before his [scheduled] decapitation.

F. I helped the duke and Pope John to flee
from the Council of Constance, otherwise
they would have fallen into the hands of the
kaiser. John could also confirm my prophecy
about his question: which—John XXIII or
Martin V—was to win the Papacy?

G. In Regensburg it happened as I predicted. Because of
important matters, I was staying with the duke of Bavaria.
There the door to my room was broken open and jewelry,
money, and account books to the value of 3,000 guilders were
stolen. When I returned 1 forced the thief, 2 swigbonogm boe
bishop, to personally return everything and to
confess to me why, for heaven’s sake, he did

such a thing.

1 acrimmn bex i
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H. Both of the popes mentioned above have often, and in
secret, asked for my advice and opinion on future events. They
never found it untrue.

I. If the Greek emperor had believed the letter that I sent
him half a year ago, then things would not be going so badly
for him now. Or, as I worry, they are likely to do in the next
few years. I explained to him the poor condition of his king-
dom, which is at the edge of ruin, if he does not extinguish
the rage of God. As I do not have much time left in my life, 1
leave it to the future to confirm this prophecy.

J. The operation in Book Four, chapter 13, I have done
twice: Once in the house of Saxony and another time in Mag-
deburg. I was the reason that the heritage has passed on to the
children.

Now, once access to the holy magic has been achieved,
it is permitted to demand from the Angel a sum of coined
money proportional to birth, status, and authority. This will be
granted without difficulty; the money is taken from the secret
treasures. It is important to note that God permits us to take
a fifth of all treasures.

K. My own special treasure was given to me in Wurzburg,
where I performed the operation of Book Four, chapter 6. It
was in no way ancient or guarded; it was raw gold that I had
spirits smithy and make into guilders—it took a few hours.

L. My own inheritance was small and worthless. I was so
poor that I had to use my art to marry someonc with a big
dowry. I used the 3rd and 4th signs in Book Four, chapter 19,
and married my cousin with a dowry of 40,000 gold guilders,
which was enough for my happiness.

M. All signs in chapter 18 I used so many times that I have
lost count.

N. With Book Four, chapters 2 and 8, I have made large
and wonderful experiments. The first sign, in the first chapter,
1s the best.



Boox OnNE 33

It is necessary to be clever and consciously precise in these mat-
ters. Because in doing God’s things, we can make larger mistakes
than Salomo. I have never failed to complete matters, the spirits
have always listened to me. Everything succeeded because I fol-
lowed the will of God. Point for point, 1 followed the advice
and suggestions of my Angel. Also, I followed the teachings of
Abramelin, which is exactly what is in these books.

The advice that I received, even when in unclear words and
hieroglyphs, have made it possible for me to achieve my goal
and never to have made a mistake, or to let me fall into pagan
ways or superstitious idolatry. I have always remained on the
path of Adonai, who is the only true and infallible way to suc-
ceed with the holy magic.

CHAPTER NINE
Be careful in everything you do.

Belial with his associates likes nothing more than to

suppress and reduce God’s wisdom. This lets him blind
people and enables him to lead people around by their noses
so that they continue to live in stupidity and error and do not
have the opportunity to find the path of true wisdom. True
wisdom damages Belial's kingdom and changes him from lord
of humanity to a servant. So he needs all his arts, cleverness,
work, and patience to completely root out the true wisdom; he
does this so that humanity cannot sense his intentions.

He brings much false and imagined magic into the world,
as I described in chapters 4, 5, and 6. So, I beg you, my son,
be careful in your doings and do not leave the way of the wis-
dom of Adonai. Do not let the devil and his associates lead

gblasphemer never lacks the opportunity, and jealous
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you astray—he is a liar from eternity. You can be sure and
certain that if you follow the written law you will not only
receive everything you wish for, but that you will also receive
the mercy of Adonai, and experience the assistance of the holy
angels who are happy that you faithfully search for their advice
and follow the will of God. The art of wisdom has its founda-
tions in the secrets of the highest and in the holy Kabbalah,
which belongs to your elder brother Joseph and not to you.

And so, as with our forefathers who always gave the first-
born the Kabbalah and gave to the youngest the wisdom—this
was the reason for the argument and swap between Jacob and
Esau:* It was about the first’s birthright and came about
because the Kabbalah is more valuable than the magic.

Lamech, for you the secret of the wisdom cannot be
achieved through the Kabbalah. Similarly a woman’s son is
not led to the Kabbalah—not until today—and also not a son
from outside a marriage; only legitimate children, as was the
case between Isaac and Ismael.*

As you see below, the way of achieving wisdom can give
you a true sign. Be satisfied with this book and do not investi-
gate further than is your right. This is so that you don’t anger
the highest God with your disbelief or give the devil a hand to
lead you from the right road to a false path that would be the
start of your miseries and ruin.

The old snake, from the time of the discovery of this book,
will try to confuse and falsify it with his poison; or attempt to
suppress it; or at least create gossip against it. As your trust-
worthy father, I suggest that you do not discard or disbelieve
this book; call God as your witness and trust him. Remember,
even if you do not have a teacher to show you the secret of the
wisdom and its preparation, after eighteen months your angel
will reveal to you everything that is necessary.

3 See Gen. 25:27-34.
4 Gen. 21:10.
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The secret of God and the wisdom of Adonai require that
all the signs of Book Four are written in the letters of the
fourth main monarchy. The puzzling words containing the
secrets have their beginnings in Hebrew, Latin, Greek, Chal-
daic, Persian, and Arabic. Through all the world's tongues and
languages flow special secrets of the wisest practical master
who cares for all things and underlay this art. Not the wis-
dom but the secret is opened in this way. Study and consider
the wise sayings of the holy prophet Daniel and you will be
greatly inspired by your Guardian Angel.

CHAPTER TEN
Whatour fathers have been given.

74 e have to deal with a large and powerful enemy in
141447 our work, whom even with all our human clever-
d ness and power we cannot resist without the help
of the holy angels and spirits. So keep God and his holy word
in front of your eyes so as not to anger him. Do not insult or
annoy the angels and the spirits who stand by you, or you will
chase them away.

On the other hand, do not in any way listen to Belial, Satan,
Lucifer, and their whole snake of followers. Do not make sac-
rifices, do not obey or in any way listen to them; they want you
to be a hypocrite. To listen to them means your ruin and the
destruction of your soul. This is what happened to the heirs of
Noah, Lot, Ishmael, Esau, and others who lived in the prom-
ised land before our fathers. They passed on the true wisdom
from generation to generation but little by little they listened
to the wily enemy and so let demonic sorcery and godlessness
creep into their magic (they did not have the Kabbalah). So
God punished them, removing them like weeds and chasing
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them out of the fatherland. Our fathers were appointed in
their place.

In my opinion, the reason for our misery and imprisonment
comes from our forefathers who, in their doings and dealings,
ignored God’s mercy and followed the lies of the devil. So,
Lamech, take care—dont support the devil in thoughts,
words, or doings. Remember that he can catch you through
your curiosity like a bird in a net. He will in some way touch
you, cheat, threaten, or frighten you. He will discuss and
promise to bring you things through other people that appear
to be holy and godly but are inwardly supported by poison’s
pus and devil’s works. Take the example of the Bohemian—
mistrust those who magically produce angels or worlds, for
they have no substance.

At the beginning of the operation, a man appears of majes-
tic appearance, who with great friendliness promises wonder-
ful things. Without God’s permission he can give nothing—he
promises things to destroy; he damages those who trust and
believe him.

This is what happened to Pharaoh and his people in the
book Schemoth when they did not listen to Moses’ and
Aaron’s true wisdom. They let the devil bridle them and let
him place so much wisdom in front of them that they became
completely blinkered and fully constipated; this is how they
were tormented and punished by God. Finally, they were
drowned in the Red Sea.

So hold to your God and his holy angels, listen and be
obedient to them. Then the devil, his associates and the unre-
deemed spirits will listen, follow and be obedient to you: He
must follow and be obedient to you, not you to him.
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CHAPTER ELEVEN
Helping other Peaple.

for the wisdom of Adonai and to serve my neighbor,

not out of curiosity or amusement. I have never used
this art to satisfy curiosity, or for unimportant or degrading
things, let alone unnecessary, bad, or harmful things. I always
tried to honor the God of our fathers and to help with my
whole will and with good heart all God's creatures—animal
and people; friend and enemy; young and old; relatives and
strangers; believers and unbelievers—one like the other, as I
have shown above.

Because God does not show anyone his art or wisdom to
keep for themselves, it is to be used to give blessings to others
who need examples, to be of use, and to help. So follow my
example; I wrote this book for this very reason. If you do not
give to others, you will cast your own spell on yourself and the
hands that will deliver your blood will be your own. 1 have
told you this so that I can now excuse myself in front of God
and the world.

If you want to be a bee and collect honey, you will find a
surplus with me. But if you want to be a troublesome spider,
you can find poison even in a rock. God does not give or tell
his blessings to make evil, even if it seems that some chapters
are harmful and bad, rather than of use to your neighbors.
Realize that both good and bad can be done with this art. So
be very careful to avoid the bad and do the good. The faithful
angels will help you until your last day if you do good. If you
do bad, the angels will leave you, and you will stay in the claws
of the wily enemy from whom it will be hard to escape.

Sﬂ know, my son, I studied this art because of my love
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My son, keep the holy laws of God before your eyes; they
should reflect your situation and your life. Through the first
tablet, God showed us the holy secret and the Kabbalah; with
the other tablet, he gave us the holy wisdom and magic that
i1s in these writings. So practice and do the following things;
make them into an unbreakable guideline.

As soon as you see that a person is using any kind of magi-
cal arts for bad ends, evil, or damaging things, flee from him
and his doings. Such a person is no mage but a devil's magi-
cian as is described in the Tora and especially the fifth book of
Moses, where such people are definitely condemned by God.

When a person wants an operation, not for himself but for
a child or a relative who does not deserve a treasure, then the
person who requests the operation becomes responsible for
great misery—he loses the mercy and wisdom of Adonai and
also his heirs will lose this forever.

Avoid the business and company of people who in
searching for this wisdom do and say things that lead to
the bad; such people can become the devil’s magicians.
Here, I have to warn fully—and even exaggerate—because
once an operation has been done correctly, it cannot be
undone—that is certain. Take into consideration the story
of Bileam, and see how he was strangled by the angel of
Adonai just because he rode with people who wanted to
use his art for evil and against people. This happened even
though he planned to use his art only in the way suggested
by God. Now, think of the strength of God. What will hap-
pen to people who plan consciously and maliciously to sin
and use this art for evil?

On the other hand, if—after an exact examination and
investigation—a person is tranquil and honest, you must help
them to come to the wisdom. Because God, who helped you,
wants you also to help them. This is why he made you his
assistant and gave the holy wisdom to your hand—he trusted
you to teach it in his place.
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Do not let your own body or bad company lead you astray
or harm your neighbor for the sake of love. On the other
hand, seek freedom in friendship and in freedom expect its
continuation.

Attempt to reduce evil and increase good; if you follow this
path you will have God, angels, and people as friends, while
the devil and bad spirits will remain prisoners and lowly ser-
vants.

With good conscience, you can live and end your life with
honor, peace, and happiness with your family and all religious
people. Please keep this book as a reverent treasure, don't tip
it to the pigs, like empty husks. I present this treasure to you,
keep it for yourself. Share parts of it with whoever you can.
Do this and it will grow richer for you.

In this land we are captured and dishonored servants; so
serve your lords as much and as well as you can. But keep this

treasure a secret so that your children, and not the godless,
will be the owners of these riches.

CHAPTER TWELVE
Be careful about these two things.

fatherly concern and the importance of the matter—also

the foolishness of your adolescence—has made this book

so long. I should have written more, but I am confident that in

these four books I have covered everything that can happen.

The first book, even if it seems unnecessary, has in every line my
carefully considered teaching and advice—this is important!

With parental concern, 1 remind you not to start the

work until after you have spent half a year in the daily study

Elﬁs first book should not have become so long, but
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of this book. You must read through the first and the third
parts and consider and weigh every word. If you do this 1
am sure that no problems will occur that you cannot, by
yourself, destroy; and I am sure that from day to day you
will awaken more will, laughter, and pleasure in yourself.

There are other arts connected to the holy secrets in
addition to this one—these also need the holy secrets to be
taught; I shall talk about these later. The holy secrets I call
the Kabbalah. The holy wisdom I call the magic. Surely, you
will discover all imaginable effects by yourself, if you do not
behave like an arrogant fool.

To give you a good beginning to the godly wisdom and
arts, I am giving you the next book. In the second book there
is a considerable collection of the effects that I have discov-
ered from the holy secrets. In it are mixed other arts which
I have tried and found effective—I leave these for you. But
pay attention to two things:

Only use, or wish to use, any of the arts in the second
book when there is the greatest need. Remind yourself
that on the first tablet of the law of the holy Kabbalah,
the very first commandment is not to use the name of
Adonai for unnecessary things that can be ignored or for-
gotten, and this is what you would be doing if you used
one of the pieces without a real need. If you were to do
this, the Kabbalah would work against you and the work
would produce no results; and you would also lose God’s
mercy, so when you next have trouble, he will not help
you again.

Secondly, every woman and man, every belief and prac-
tice can achieve the results of the pieces on themselves and
others if for seven full moons (seven has a special mystical
strength in the Kabbalah) they have no doings against the
second tablet of the law (which belongs to the Godly wis-
dom or magic) with murder, burglary, and adultery. People
who know they are guilty should not do anything or evil
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will come to them. This I say with great weight so that
open shame and public scorn do not occur to harm the
secret, the wisdom, and the honor of God. So I want to end
and close the first book with praise to the high and mighty
name Adonai—the same who shines his light over us and
allows us his freedom.* Amen.

* The Blessing of Aaron. See Num. 6:24-26.
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The other book of Abraham the Jew

his considers holy things that I, Abraham, have learned
Ein addition to what was taught by Abramelin. The

material comes from the five books of Moses and other
holy books and things that I have found out for myself and
with and without the use of the Kabbalah. I have tried and
used everything in this book.
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For serious diseases.

I. [AcAINST PLAGUE]

445 hen there is a serious plague in the land, in the
A4 morning, before sunrise, collect seven kinds of
wood from seven different parts of the land, bring
them together into the center of the land.

Write the words: Adonai Zebaoth have mercy on us. on pure
wax. Sprinkle incense powder' over the wax plaque to totally
cover the wax. Lay this on top of the wood, and, under an
open sky, burn it to ash. Leave it untouched until after sunset.
Then take it and throw it toward the seven places from which
the wood came, saying continuously:

Adonai, we have sinned and your hand is too
heavy, but it 1s better to fall in the hand of Ado-
nat, because his grace 1s very powerful.

[I have sinned greatly in that I have done. Let
us fall now into the hand of the Lord; for his
mercies are great . . . (2 Sam. 24:10, 14).]

I1. FOR CANCER AND OTHER OPEN INJURIES
Take a very clean glass, consecrate it with incense before

sunrise seven times in seven different directions. With honey,
write on the glass and then take good, ordinary healing oint-

1

Incense powder recipe can be found in Book Three, chapter eleven.



46 The Book of Abramelin

ment and using it, wipe away the writing and remix the oint-
ment. Besmoke the glass continually in the usual way. You will
see that the word of God will improve your health at least half
the time. The words:

Adonai makes accidents and bandages, be destroys
and his hand heals.

[For he maketh sore and bindeth up: he woun-
deth and his hands make whole (Job 5:18).]

II1. To REDUCE ALL KINDS OF DISEASES

At all meals, write with honey or butter onto bread (if the
patient is eating), and on the glass that the patient uses to drink,
the words below. Besmoke the glass after each meal. Do this for

seven days and you will see a reduction of the disease.

Thus speaks Adonai, I want again to search for
the lost and bring back the erring and bandage
the wounded and watit for the weak. What is solid
and strong I will watch and care for properly.

[I will seek that which was lost, and bring again
that which was driven away, and will bind up
that which was broken, and will strengthen
that which was sick (Ezek. 34:16).]

IV. A GENERAL BLESSING FOR
ALL SICKNESSES AND OCCASIONS

He who wears the following words—written on gold or silver
or pure wax—on his bare body all day long on the Sabbath, is
secure from sickness, sorceries, and other evil if he does not
violate the commandments of God:
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Adonai reign and watch over you, Adonai let his
Jace shine on you, he blesses you and gives you his
grace. Adonai looks with his face upon you and
granis you peace.

[The Lord bless thee, and keep thee: The
Lord make his face shine upon thee, and
be graceous unto thee: The Lord lift up his
countenance upon thee, and give thee peace

(Num. 6:24-26).]

V. FOR ALL SORTS OF SICK DAYS AND DISEASES

Take seven clean glass bowls and, before sunrise, write with
honey the following words:

I shall not die but live and proclaim the works of
Adonai.

[1 shall not die, but live, and declare the works
of the Lord (Ps. 118:17).]

Also, take seven small breads or biscuits, eat each with seven
bites, write on them too. Always put one bread in a bowl,
besmoke it, and say:

Thank Adonai, because he is friendly and his
mercy is eternal, because he, Adonai raises you to
health, but does not give you death.

[O give thanks unto the Lord; for he is good:
because his mercy endureth forever. The Lord

hath chastened me sore: but he hath not given
me over unto death (Ps. 118:1, 18).]
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Keep the bread and glass bowls clean, so no dust can fall on
them, and each day give the sick person a bowl to drink from
and bread to eat. Every day it should be his first food; do not

leave out other foods and medicines.

V1. FOrR DANGEROUS OCCURRENCES IN SECRET PLACES

Take a seven-sided sheet of copper and, before sunrise, prick
Into 1t:

Send again the ark of the god of Israel to the right
place, so that he does not destroy us.

Besmoke it for seven days, and after every incensing wash the
copper with running water in which you have measured cam-
phor and salt. With this water, wash the secret place and say:

Holy Adonaz, protect us from the plague of Dagon
and the damage of Gath, because God's hand lays
heavily on us.?

VI1I. FOR HEARTACHE AND DEPRESSION

Before sunup, write with honey in a glass bowl, besmoke it,
tip mead or strong wine over it, sprinkle over it some smoke

incense in the sign of Mars, and give as a drink in the evening.
Do this for 7 days. The words:

? See I Samuel 5. The Philistines took the Ark of the Covenant and placed
it in the house of Dagon, a pagan god. As a sign that this was wrong,
God gave them “emerods.” The same happened when they took the ark
to Gath. Here, “dangerous occurrences in secret places” seems to refer to
colorectal ailments. Camphor is a powerful medicine and should only be
used under professional medical supervision.
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The eyes of Adonai see you, so is 1t in life, he makes
for a contented heart and a happy face, he protects
[from sickness, problems, and unhappiness.

VIII. For IMPAIRED EARS AND EYES

Besmoke a clean sheet of tin or copper and write on it the
words below. They must be written in mother’s milk—from a
women who gave birth to a son seven days before. Allow the
milk to dry, then wipe it off with almond oil. Smear this onto
the eyelids or drop it into the buzzing ear. Do this ointment
for seven consecutive days.

An ear that hears, and an eye that sees, were both

made by Adonas.

[The hearing ear, and the seeing eye, the Lord
hath made even both of them (Prov. 20:12).]

CuaarTER TWO

About antagonisms and war.

I. So THAT YOUR FRIEND CAN CONQUER HIS ENEMY

‘-?‘;!-I i: arly on the day of the battle make a bread from a little

unleavened dough, write on it with honey the name
“Gideon.™ Speak over it seven times:

* Judges 6-8. Gideon fought the cult of Baal and the ruling Midianites
and was a judge for forty years.
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Remember the contract with your servant and
let my friend [name] go with your might so that
that he can rescue his life from his enemy.

Saying nothing, carry the bread to your friend. When you see
him, say three times:

Adonaz is with you, you true hero.
Adonai blesses you.

Then ask your friend to eat all of the bread.

I1. To CONQUER YOUR ENEMY IN A BATTLE

With almond oil, write the prayer on the top of your crest or
flag. Then wash it away with running water and sprinkle it over
your whole army. Then attack with trust in the name of Adonai,
your God. You should not be unsuccessful. The prayer:

When Adonai sharpens his sword and stretches out
his hand to punish, he will take revenge against his
enemies and will repay his clan. He will soak bis
arrows in blood and give our swords flesh to eat,
plus the blood of those strangled in their jail, and
let them lose their helmets.

[If T whet my glittering sword, and mine
hand take hold on judgment; I will render
vengeance to mine enemies, and will reward
them that hate me. I will make mine arrows
drunk with blood, and my sword shall devour
flesh; and that with the blood of the slain
and of the captives, from the beginning of
revenges upon the enemy (Deut. 32:41-42).]
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I11. To MAKE YOUR ENEMIES UNLUCKY
After sunset write on an iron plate with lead the words...

Bad luck will fall on your head and spite cover
your head.

[His mischief shall return upon his own head,
and his violent dealings shall come down
upon his own pate (Ps. 7:16).]

Then, besmoke the plate and repeat seven times the prayer:

Stand up, Adonaz, in your rage, and raise yourself
in anger upon my enemies.

[Arise, Oh Lord, in thine anger, lift up thy-
self because of the rage of mine enemies: and

awake for me to the judgment that thou hast
commanded (Ps.7:6).]

IV. To MAKE YOUR ENEMY UNLUCKY

On pure wax write the words below:

Adonai, banish him away like you banish the
smoke away—and as the wax dissolves in water,

so should all the godless stand before God.

[As smoke is driven away so drive them away:
as wax melteth before the fire, so let the wicked
perish at the presence of God (Ps. 68:2).]
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Then, place the wax on seven glowing coals—let it melt, dis-
solve, burn. Meanwhile, say seven times:

Oh my God, stand up and let your enemies be
destroyed and let those that hate me fly from you.

[Rise up, Lord, and let thine enemies be scat-
tered; and let them that hate thee flee before
thee (Num. 10:35).]

V. To REVIVE EXHAUSTED TROOPS

Take as much bread as you need in large loaves. Write on each
loaf, in molten beeswax, the prayer below.

On a glass bowl containing some water, write with the same
wax; fill up the bowl with vinegar; pour the vinegar out of the
bowl into a barrel of wine, beer, or water, so that all the troops
can have a drink. When you cut the bread, throw the crusts
into the barrel, and say as you put each crust into the barrel:

Adonai, you strong and mighty God, give energy
to the tired, and sufficient strength to the weak, so
that they can fly like the wings of an eagle.

[He giveth power to the faint; and to them
that have no might he increaseth strength . ..
But they that wait upon the Lord shall renew
their strength; they shall mount up as with
wings as eagles . . . (Isa. 40:29, 31).]

Then give everyone a piece of bread and a drink. You will
wonder at the strength of Adonai arising in them.

Adonai, the everlasting God who has created the
matter of the earth and organized ifs end, you
grow neither tired nor sleepy, your higher wisdom
15 unknowable.
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[Hast thou not . . . heard, that the everlasting
God, the Lord, the creator of the ends of the

earth, fainteth not, neither is weary? There is no
searching of his understanding (Isa. 40:28).]

CHAPTER THREE
For friendship, marriage, and love affairs.

I. To MAKE AN UNBREAKABLE
FRIENDSHIP BETWEEN TWO PEOPLE

Wirite onto it the names of the two people. Leave it under
the open sky for seven nights. Every morning before sun-
rise, take the cake and say the following prayer over it:

@efom sunrise, bake a cake from honey, spices, and flour.

Oh, Adonat, you God Zebaoth, please accept this
work and intention of your servant, and send
your might into the hearts of [Name] and [Name]
these they will connect with each other faithfully
and lovingly as did the hearts of Jonathan and
Dawvtd. And so that each will love themselves as
truly as they do thetr own heart.

[. .. the Soul of Jonathan was knit with the soul
of David, and Jonathan loved him as his own
soul (1 Sam. 18:1).]

Then give the cake to the two people to eat.
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Il. To MAKE UNDYING
FRIENDSHIP BETWEEN HUSBAND AND WIFE

After sunset on the day of the marriage, before you consum-
mate the marriage, take two turtle doves—male and female—
and write with their combined blood on pure beeswax and
new paper. Place it under the pillow of the marriage bed. At
the same time, write with honey on a glass bowl, pour wine
on it, and drink half. Give the other half to your spouse. You

will have a friendly and happy marriage for the rest of your
life. The words:

Your God is my God, and my peaple are your peaple,
where you go I want to follow, if you die I will
want to die with you and be buried with you. Ado-
nat, let this happen, let only death separate us.

[. . . For whither thou goest, I will go; and
where thou lodgest, I will lodge: thy people
shall be my people, and thy God my God:
Where thou diest, will I die, and there will
I be buried: the Lord do so to me, and more
also, if ought but death part thee and me
(Ruth 1:16, 17).]

II1. For MARRIAGE

If you want a marriage—which may be difficult—to go and
end well, get up before sunrise and speak over water that has
not been touched by the rays of the sun:

Adonai, God of Abraham, grant me today what 1
ask and give as proof your blessing to me and my
fathers house.
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[Now therefore, I pray you, swear unto me by
the Lord, since I have shewed you kindness,
that ye will also shew kindness unto my father's
house, and give me a true token (Josh. 2:12).]

Wash your face with the water, and then quickly go and pour
the water on the doorstep of the house where the daughter
lives and say seven times:

Remember me, my God Adonai. You, the God of
our father Abraham.

Fig. 12. Jewish couple from medieval times. They have the Jewish mark on
their doaks. To make identification more certain, the man is holding a bunch
of garlic and a money bag, while the woman clutches a goose. From city of
Worms archive.
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IV. For FERTILITY

Over a glass of almond milk throw a little fine incense. Read
over the glass Psalm 113 seven times and give it to the woman
to drink. Do this for seven mornings before breakfast. Also on
the first day hang a gold, silver or pure beeswax tablet on her.
The tablet is besmoked and on one side is written:

Praised 1s the name of Adonat, from now to eternity.

| Blessed be the name of the Lord, from this
time forth and for evermore]

And on the other side:

He who lets the unfertile live in the house and
become the one who gives joy to children—

hallelujah.

[He maketh the barren woman to keep house,

and to be a joyful mother of children. Praise
ye the Lord (Ps. 113:2, 9).]

V.THAT A MAN WILL LOVE HIS WIFE

Before sunrise, the wife should take a new incense burner and
place in it seven newly-lit coals. Place it under a fruiting apple
tree. Spread incense on it. Go to running water and wash your
hands and face. Write the words below with a gold or copper
stylus on pure beeswax. Then throw it on the coals. When
it has burned away, pick the nicest apple that has been well-
smoked and give it to the man to eat. The words:

Like an apple tree between wild trees, so is my
[friend among the young men.
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[As the apple tree among the trees of the
wood, so is my beloved among the sons. I sat
down under his shadow with great delight,

and his fruit was sweet to my taste (Song of
Sol. 2:3).]

If the apples are not ready, do the same with flowers or with
the apples blossoms, and give it to the man to smell.

V1. THAT A WIFE WILL LOVE A MAN

The man does similarly [as the wife in section V] under a rose
bush. Pick off three roses and give them to the wife to smell.
On the wax he should write:

As the rose is among the thorns, so is my friend
among the daughters.

[As the lily among thorns, so is my love
among the daughters (Song of Sol. 2:3).]

VII. To CONFIRM PEACE AMONG TWO ENEMIES

Wirite the words below with clarified honey seven times in
a beautiful glass bowl, pour good white wine over it, and let

both [people] drink—but give it with your left hand. It should
also be taken with the left hand.

Peace be between you, peace be between your
assoctates; then your God will help you.

[. .. peace be unto thee, and peace be to thine
helpers; for thy God helpeth thee (1 Chron.
12:18).]



58 The Book of Abramelin

VIII. For A WOMAN TO EXCITE A MAN

Before sunrise, pick a wine grape leaf and write on it, with a
mixture of honey and myrrh, the words below. Add your name
and his name. Besmoke the leaf. Pick a newly-opened rose
in the morning, before it has been touched by the sun’s rays.
Pulverize it. Sprinkle it over the besmoked leaf . .. Let him

smell [it]—this will awaken affection in his heart before the
end of the day.

My beloved is mine and I am his, be grazes under
the roses until the day cools and the shadows
lengthen.

[My beloved is mine, and I am his: he feedeth
among the lilies. Until the day break, and the
shadows flee away (Song of Sol. 2:16-17). ]

CHAPTER Four
For Birthin 9.

I. For [HELP WITH] A DANGEROUS BIRTH

¥1 A n a belt or strip of white-wool lamb’s skin, write the
d ¥ words below. Besmoke it and tie it around the stom-

ach—directly onto the skin. She will deliver within

seven hours.
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Look Adonaz, the children are ready for birth and
there is not enough strength for the delivery—if
you, Zebaoth, do not help.

[This day is a day of trouble, and of rebuke,
and blasphemy: for the children are come to

the birth, and there is not strength to bring
forth (2 Kings 19:3; Isa 37:3).]

II. For AN EASY BIRTH

Write the words below, with olive oil, on a silver spoon. Bes-
moke, wipe off the writing with the forefingers of your left
hand. Rub the oil into her navel.

I was birthed from the body of your mother, you
are my God from the body of my mother, do not be
distant ﬁﬁ?ﬂ me, because ﬁar 1s near and I have

no helper except you alone, God Zebaoth.

[I was cast upon thee from the womb: thou
art my God from my mother’s belly. Be not
far from me; for trouble 1s near: for there is
none to help (Ps. 22:10-11).]
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CHAPTER FIVE
Against water, fire,

tempest, ghosts, the deuvil.

I. AGAINST TEMPESTS, GHOSTS, AND
VISIONS PREPARED BY EVIL PEOPLE

@:ﬂ(ﬂ flowing water, throw in some grains of salt. Then,

with the blood of a wether or steer—into which has
been mixed sulphur and gall—write the words below.

Wash this off with the salt water. Sprinkle this water at the
tempest or against the vision.

Adonai Zebaoth, threaten them, so that they will
Ay away. Haunt them like the wind puts dust
upon the bills, and like the tempest comes before
the whirlwind,

[. . . But God shall rebuke them, and they
shall flee far off, and shall be chased as the
chaff of the mountains before the wind, and
like a rolling thing before the whirlwind (Isa.
17:13).]

II. AGAINST BAD WEATHER AND CONTINUAL RAIN

Fast three days and nights without eating and drinking—do
this with deep devotion. Take some beeswax and make seven
tablets. Write on them the words below and besmoke them.
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Light charcoal—under the open sky—and on each fire place a
tablet and let it burn. The fires should be put out by the rain.
You will see how the creatures willingly obey their creator.

Adonai our ruin gives you no pleasure, because
after the tempest you let the sun shine and you
pour over us joy after the sorrow.

II1. THAT EVIL PEOPLE AND MAGIC
CANNOT DAMAGE YOUR HOUSE

Wirite on seven tablets of pure beeswax. Bury them in seven
locations around your boundaries, or place them under the
edges of the roof of your house. The house will be secure, evil
will not be able to approach. The words:

The godless have pleasure from doing harm, but
the seed of the righteous will bear fruit.

IV. So THAT A DROUGHT DOES NO HARM

Take clay or brick tiles—as many as you have fields—wash
them before sunrise with running water. Take an olive or
almond twig, and dip it in good almond or olive oil and write
on the tiles. Besmoke them, and shortly before sunrise, bury
them in the middle of each field. Even if rain does not come
immediately, the night dew will bring the blessing of Adonai.

Do this exactly with the following words, bury the tablets
immediately after sunset:

The benediction of Adonai—the proof of your
faithfulness is in the blessing which s [tke a
morning cloud full of dew, and like the dew that
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spreads itself in the morning. Or better yet, comes
as a red morning sky followed by rain, just like
the evening rain that dampens the land.

[Then shall we know, if we follow on to know
the Lord: his going forth is prepared as the
morning; and he shall come unto us as the
rain, as the latter and former rain unto the
earth. . . . for your goodness is as a morning
cloud, and as the early dew it goeth away

(Hosea 6:3, 4).]

V. AGAINST BEWITCHMENT

The day before the Sabbath, take running water that has not
been exposed to the sun. Speak the words below seven times
and throw incense into the water. Add seven drops of olive
oil. Let stand until night and then wash your feet with it. This
makes the wizard’s bewitchment fall on his own head.

An embittered person tries to damage, but a fierce
angel will overcome him.

[An evil man seeketh only rebellion: therefore
a cruel messenger shall be sent against him
(Prov. 17:11).]

V1. To PUT OUT FIRES STARTED BY EVIL PEOPLE AND SPIRITS

Stretch out your right hand towards the fire and speak:
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See Leviathan: my God—whom I honor—can

eastly rescue me ﬁam your ﬁrz and ﬁam your
hand,

Then spit seven times toward the fire. It will disappear
immediately.

CHAPTER Six
10 burst open cliffs and walls.

I. To BURST CLIFFS AND STONE IN TIME OF NEED

4 f you are chased by an enemy and you cannot proceed
because a steep cliff, call three times to Heaven:

Adonai, Adonat, Adonaz.
With outstretched hands, hit the cliff while saying:

The mountains melt ltke wax in front of
Adonai—the ruler of the whole earth.

[The hills melted like wax at the presence of
the Lord, at the presence of the Lord of the
whole earth (Ps. 97:5).]

Then, with amazement, you will see the mighty wonders of
God. Take care to follow the second commandment of God.
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Il. IF YOU ARE LOCKED BETWEEN IRON DOORS BY AN ENEMY

The greater the danger, the greater the wonder and help of
Adonai. Hold the highest wonders in great respect and use
them carefully. What follows is true, I have tried it on your
cousin Esau.

If you are caught and in danger of injury and death, fall on
your knees and call fervently to Adonai that he will hear you
and help you in your need. Then go to the gateway and say
seven times in different ways:

Adonai we want to thank you for the grace and
wonders that you show to humankind.

[Oh that men would praise the Lord for his
goodness, and for his wonderful works to the
children of men! (Ps. 107:15)]

Then write or scratch the words below on the door; if this
1s not possible, then write with spit using your right index
finger:

Remember David and his promise
Under this write Yah, and below this write:

He breaks armored doors and removes rivets
fram tron.

[For he hath broken the gates of brass, and
cut the bars of iron in sunder (Ps. 107:16).]

Strike against the door seven times. As soon as you see the
door open, say before leaving:
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We who are released by Adonat, and those who
have been saved from their need should say,
“Praise Adonai because he is merciful and his
grace lasts for efernity.”

[O give thanks unto the Lord, for he is good:
for his mercy endureth for ever (Ps. 107:1).]

CHAPTER SEVEN
Protecting houses and buildings from
earthquake and thunder.

I. THAT A HOUSE BE SAFELY PROTECTED FROM MISFORTUNE
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ake a clean, seven-sided building block that has never been
wet. Wash it before sunrise with running water and scratch
into it, with a new gold or silver stylus, the words:

Blessed be the one who fears God and finds pleas-
ing his commandments. He will have surplus and
abundance and his righteousness will be carried
forever in his seed.

[Blessed is the man that feareth the Lord,
that delighteth greatly in his commandments.
His seed shall be might upon earth: the gen-
eration of the upright shall be blessed. Wealth
and riches shall be in his house: and his righ-
teous endureth for ever (Ps. 112:1-3).]



66 | The Book of Abramelin

Besmoke it seven times, the last time after sunset. Then bury
it one ell deep under the same house. Mark the place. With
each new moon, after sunset, burn incense at the same place.
Do this for three months.

CHAPTER E1GHT
Addressing courts and potentates.

I.To GET A FAVOR FROM AN IMPORTANT PERSON

%‘ efore sunrise, wash your hands and face in running

water. Take olive oil and write into your left hand:

Ob, Adonaz, let your ears listen to my prayer and
give me mercy from your heart.

Hold the hand over incense and say:

Hear, my God in heaven—you great and awe-
some God—uwho keeps his promises and gives
mercy to those that love you and keep your com-
mandments. Let your ears listen to the pleas of
your servant and let me experience grace today.
Generate mercy in the eyes of Lord [Name].

[O Lord, I beseech thee, let now thine ear be
attentive to the prayer of thy servant, and to
the prayer of thy servants, who desire to fear
thy name: and prosper, I pray thee, thy servant
this day, and grant him mercy in the sight of
this man (Neh. 1:11).]
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Then wash the hands in a basin with running water, sprinkle
this onto your face, body and clothes. You achieve everything

that you can use.

V1. To co BEFORE COURT

Bake an unleavened bread before sunrise. Write on it, with
honey, the words below. Eat it, wash your face seven times
with water that has not been exposed to the sun. Go confi-
dently to the judge. Your mouth will speak to his ear, but the
word of Adonai will go to his heart.

You do not judge people for humans but for
Adonai—the same Adonai that is with you in
the court.

CuHAPTER NINE

In times af hunger and starwvation.

L.

his superb and true secret I used during the last
@big famine with amazement—and found true. This
effect—with its secret—is the one the prophet Eli-
jah (in I Kings) and Elisha (in II Kings) worked. It is also
found in the stories of the Christian prophet who fed many

people with a little bread. The reason why it works can
be found in the holy secrets and in three elements of the

blended Kabbalah.
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This is how it is done: Pray evening and morning for seven
consecutive days. Pray seriously and with concentration to
Adonai. After the morning prayer of the last day, take a leaf
from an eatable plant or tree—which ever is convenient. Write
on it with honey, dew, or rain water the words below. Besmoke
it and give it to someone to eat. It will nourish him for seven
days without hunger. In this way a person can survive 49 days
without food or eating anything else—but not longer. This
was the famous bread that was shown to the prophets in the
desert; it was brought to them by the angel.

Write on one side,

Bebold. Bread I want you to rain from heaven.
And on the other side write,
Manna.

[Behold, I will rain bread from heaven for you
(Exod. 16:4).]

CHAPTER TEN

1o make oneself invisible to one’s enemies.

I. To DISAPPEAR FROM THE SIGHT OF AN ENEMY

uring your flight remove your left shoe. Circle it seven
. times around your face and head. Then face your enemy
and—in the air—strike out against him seven times
while speaking:
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Adonai punishes the wise in their duties, and
destroys the advice of the hypocrite that they walk
in darkness during the day and reach out at mid-
day as if it were night.

You will see great wonders. The blindness of your enemies will
be to your benefit.

THE END OF THE SECOND BOOK OF ABRAHAM THE JEW

So, my dear son Lamech, you have a great treasure, the most
useful workings that have come out of the blended secret or
Kabbalah.

Although all came out of the Kabbalah, there are none which
have added to the Kabbalah. All have bits of the Kabbalah
mixed in, all depend on it—some more and some less so—as I
have said in my big work on the Kabbalah and also explained to
your older brother Joseph when I told him about the usefulness
of the Kabbalah. In the twelve families of magic or wisdom, all
are dependent—to a greater or lesser extent—on the Kabbalah.
Without the Kabbalah, none could stand alone, so by necessity,
all needed to be blended with the Kabbalah.

Qur correct wisdom, as 1 shall discuss in Book Three and
Four, has nothing to do with this material. It is independent
and stands by itself as a true wisdom that is effective without
any additions.

I want to tell you again, do not to use the art without
thought or for the wrong reasons. If you do, you will awaken
the punishment of God and have bad luck strung around
your neck.

If you want God to help, you need to start correctly.
First, you need to trust God completely and never doubt
his mercy. Second, you need to fear God and obey his com-
mandments. Third, you need to behave correctly and be a
plous man.
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If you do this, you will have everything you wish; ignore it
and you will lose mercy, help, and hope—altogether. You can
see from the above examples that such recipes have to be done
with the fear of God (but not for evil reasons) because they are
grounded in, and done with, the word of God.

Note, that when you use one of the recipes, or give
another person a recipe for practice or use (which you can
do for pious people, but certainly not for evil people) always
give it in the person’s own language. Let him practice and
use it in his mother tongue; it is no use in another language.
How can a person ask for mercy from Adonai, how can Ado-
nai come and help if you, yourself, do not know what you
say or ask for? This would be a big mistake—a mistake that
many people make.

It is true that our holy language is the most comfortable
and strongest before God. But how few are there who know
it and speak it? Who knows if you can manage it> Therefore I
have written this whole book in simple, everyday language—
keep to this. It is better and safer to do this than to take a risk,
because those who like danger will die by it.

If you become a learned Jew, then write and use the holy
words in holy language. If you are a common person, then
use the language that you understand. If you are a Greek or
foreigner, then write in Greek, Egyptian, German, or other
language. Always understand what you ask for and write.

When using incense—which in our holy law is frequently
used instead of offerings and prayer—avoid strange and
unnatural incense that would be a cruelty rather than an
offering to Adonai. So use the incense that I describe in
Book Three, this is pleasing to Adonai: He mentions it in his
law. If you do this, you will avoid the experience of evil that
befell Aaron’s sons when they brought foreign incense and
fire. Because what the almighty God requests should be done
properly—to the smallest detail. To do otherwise is neither
merciful nor helpful but rather brings an unforgivable, terrible,
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and serious punishment—like mentioned above to Nadab and
Abihu—and many other examples in the Bible.

I have said enough of the recipes that I have mostly tested
for myself. These were given to me by inspiration and the works
of the highest. Everything else I have learned—or has been
given to me—by my father Abramelin and other wise men.

All else belongs to the Kabbalah or holy secret, in part or in
whole. Everything else is uncountable in a detailed description
of the usefulness of the holy secret or, even, in the other book
containing the fruit of the Talmud; one without the other is
all too high and difficult for you.

Enjoy and be satisfied with this. Thank Adonai and his hier-

archy that has told us—and given to us—so much.
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Fook Three

Foreword.

| ¥ ike a bottomless well, the wisdom of Adonai is inex-
Bl haustible. Remove what you want, it always remains full,
it never diminishes. No human has yet been born who
has ever seen all the sources of the wisdom of Adonai.

All the holy fathers—the ancestors, the prophets and the
wise men—have drunk from this well and all have been
fully satistied.

Nobody has been able to know or understand the principles
and origins of the wisdom of Adonai; the creator of all things,
who 1s a zealous god, has retained this for himself. He wishes
that we humans enjoy the fruits but asks we neither touch the
stem nor dig out the roots.

So, dear Lamech, we do not want to change the ways of our
dear parents. And so in this book we do not try to understand
how God works, reigns, or manifests things. This would be an
intrusion into the mind of God.

It is sufficient for us to know what huge benefits God
can give us—what huge gifts he grants and how he lifts us
humans above earthly and celestial things. He gives us power
over these things.

It should also satisfy us to use these things correctly and to
leave behind our curiosity about such things.

I will make a real effort to be as brief as possible and describe
only what is necessary, because too many words will destroy
the work and darken the teachings.

In its own time, everything will reveal itself to you. Follow
the instructions properly and diligently. Any lack of under-




standing—brought about by your weakness of mind—will be
made good to you by the loyalty of your Guardian Angel.

Follow the work exactly—this is most important. Make a
good start and half the work is already done.

No great skill, effort, or intelligence are necessary. It is suf-
ficient to have a true fear of God, an unblemished life, a true
sincerity, and a clear intention to learn the wisdom. Those
who commence the work in this way and work properly and
correctly can be assured of achieving the desired result.

And so in this third book—in the name of God
Zebaoth—we want to start with the number of wisdoms and
kinds of magic. Then we can see what sort of special magic is
described and taught in this book.




CHAPTER ONE
[ The Types of Magic.|

and what is genuine. I will teach you about this in this
book.

So numerous are the arts and effects that today are
described as magical wisdom that it would be foolish to try to
describe them all—as foolish as trying to scoop out the ocean.
Nowadays, every juggler’s jump and every monkey's dance is
called magic; I will describe a few of them for you.

Sorcery, idols, and tricky illusions are seductions of the
devil and the work of charlatans. This is true of both natural
and supernatural things, and applies to everything that the
blind mob cannot touch with their hands. All this has been
given the name of sacred wisdom, or magic.

The physician, the astrologer, the poet, the sorcerer, the
witch, the idol worshipper, the atheist, the blasphemer, even the
devil himself want to be regarded as magicians and wise men.

One has his knowledge from the moon, the other from the
sun, another from the stars, the fourth from an angry ghost, the
fifth from a loose woman, the sixth from a stupid animal, the
seventh from a steer, the eighth from a pig, the ninth from a
piece of wood, the tenth from a stone, the eleventh from herbs,
the twelfth from words—and from so many other incredible
things that heaven itself wonders about what is happening.

They foretell the future from the earth, from the air, from
fire, and from water. From pictures, from faces, from hands,
from glass, from mirrors, swords, wine, bread, from birds,
animals, and their intestines. The wisdom of God is abused
and diminished even to the point of being found in dirt and
shit—all this has been believed to be wisdom and magic.

E}ﬁs chapter deals with the number and types of magic,
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Oh, poor daughter, tender pure virgin, how badly you have
become smeared and slandered. Lift your face out of the dirt
and dust, show who you are! Cover the mouth of hars! Make it
impossible for the sons of bitches to go into your father’s house
and to sit at his table. Chase them away, yell out loudly, “I am the
true Wisdom, the daughter of the living God and the treasure of
his heart. Go from my sight, you daughters of impurity.”

Live on my sister, you unknowable secret of Adonai, we
share the same heart. Let us stand against our accusers. Let us
further our honor and sweep away the accusers. Then the world
will recognize that we are both still alive and well, and that we
have only slept. Let us save our creator’s honor and reputation.

My son, who do you think are those two sisters? Do you
know them, too? Have you heard of them? No, you are too
young. They have not been discussed for a long time. But so
that you know, now listen carefully: these two sisters are God's
Secret and God’s Wisdom—the Kabbalah and magic.

Their father and creator is the great God. Both of them have
been thought dead and lost for a long time, but now they wake
up. Wisdom is the younger; she secretly calls for help against
those who falsely use her name, those who called themselves
magicians but are charlatans. It needs no further description.

Look at her carefully. You will recognize her by her colors.

You have not heard her name; she is called “God’s Wisdom.”
Her mantle has two colors. The first 1s the fear of God, the
other is righteousness.

Take her as your master, clothe yourself in her colors and
wear them. To wear them is to make her power yours. Be fearful
of God and behave righteously, so as to become her servant.

If you want to know more—who and where she comes
from—read the Holy Scripture, especially the book written
by wise King Solomon about her wisdom. In this way you will
get the information you need.

This is the old, godly Wisdom, which our foretathers have
used for years since the beginning of the Earth. This Wisdom
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was given by Noah to his son Japhet, Abraham to Ishmael,
Isaac to Esau. This is the Wisdom that Abraham, Esau, and
Jacob all used; the Wisdom that Lot used to escape from
Sodom; the Wisdom that Moses received from the burning
bush and later taught to his brother Aaron.

This magical Wisdom and the secret of the Kabbalah
belonged to Joshua, Samuel, David, Salomon, Elias, and all
prophets and all saints of God.

Jesus of Nazareth—whom the Christians regard as God—
with his apostles used some of this Wisdom. The best apostle
was St. John, his book Prophecy is excellent and still available.

So, Wisdom, the beloved daughter of Adonai, has passed
down to the present day, even though she was completely hid-
den from the unseeing, sleeping world.

In addition you also should know that this magic is indepen-
dent and not connected to anybody. The magic is similar to—but
weaker than—the Kabbalah. It can bring about the same results
without the use of the Kabbalah. It requires no outside help.

There are other magical arts that appear to be like wisdom and
magic but are different. These have become intermingled with
the holy secrets; from these has come the blended Kabbalah.

There are twelve of these magical arts:

One that with dreams and visions works.

Four, that in odd numbers 3, 5, 7 (in the blended Kabbalah, 7
is the most important as can be seen in Book Two and as it has
been proved in the fruit of the Talmud) plus the even number 6.

Two that deal with stars and the movement of the heav-
ens—called astronomy. Three that deal with metals, and two
that deal with herbs.

All these, when they are sufficiently mixed together with
the sacred Kabbalah—which is what Josua and Daniel did—
share a common beginning in the sacred wisdom.

Those that use these arts separately, or mix them with
things that have no connection with the Kabbalah, come to
grief or get tricked by the devil when they attempt to do mag-
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ical acts. Things done in this way can only have natural results.
They have no strength or value in spiritual or supernatural
things. If spiritual or supernatural results should occur these
are the result of sabotage by the Devil, who can give power to
a swindler. This is not Magic or Wisdom but sorcery.

Finally, the three foremost honorable arts that can come
out of the divine secrets are: the true Kabbalah, the blended
Kabbalah, and the true magic. (Mixed magic is not included
because it can be both sorcery and devilish.)

The true Kabbalah is not connected to any of this. The
blended Kabbala is written about in Book Two. In this book,
and in Book Four, I shall, with clear and simple writing,
describe the true, divine wisdom and magic.

CHAPTER TWoO
What one should consider
before beginning.

é am sure that you can understand the sort of magic that
I will teach you. Not the natural, devilish, or human arts,
but the old, true, sacred magic that—as an inherited trea-
sure—our forefathers bestowed on the following generations,
as | am doing.

Realize before you take this treasure how great is the pres-
ent that you are receiving. Honor it, keep it, and use it with
respect for its value. This seems a difficult step, but if you
begin at the right place it is easy. Remember the two colors
and start from there: the fear of God and righteousness. These
two are the foundation of the two tablets—the Kabbalah and
magic. And this is your direction.
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So think like this: “To come to the true magic, I need to
fear God and follow the first tablet,” with a true heart and
with all your soul. Here I need to say that righteousness
begins by guarding against what is forbidden in the second
tablet. When you take care in this way you are on the right
path. Soon your Guardian Angel will secretly stand by your
side and place suggestions in your heart on how you should

organize your life and how to follow everything that i1s written
in this book.

Your Guardian Angel will remind you that you should not
undertake this work for the following reasons: for entertain-
ment; to show off; esteem; curiosity; and even less so for excite-
ment; for immoral reasons; or to cause damage to others.

Your Guardian Angel will ask you to start so that in doing
so you will praise and honor God the highest, the holy Ado-
nai, the mighty and powerful Zebaoth and his name. Also,
in this way, to praise and honor your enemies and friends.
Also, so as to praise and honor the whole earth with all God’s
creatures—to bring them advantage by giving them inner har-
mony and help in their welfare.

There are other lesser circumstances to be considered: Is your
position and personality adequate to carry such a heavy load?
Remember, that you are not dealing with people but with Ado-
nai himself, his Holy Angel, and all the good and bad spirits.

Do not show off or be a hypocrite, but be an honorable and
pious person. You are dealing with a master who sees into your
heart and does more than just watch your hands. It will go
easily if you have started properly with a solid foundation.

People often change; they start well and end badly and
remain unsettled. Reflect before you start, are you like this?
Because to start in such circumstances would be to make fun
of Adonai. You will be severely punished if you start well and
finish badly.

Furthermore, you should think about your business and
profession, whether they can withstand the work. Your position
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should give you time and a place. The people around you, your
servants, children, and wife should not hinder you. Weigh all
this carefully and do not forget to consider your health.

If you are weak and easily get sick, then impatience may
destroy your ability to complete the work. If this is the case it
1s better to wait than continue.

Take care to find a location for the work where the enemy
is not too powerful or can drive you away before the end of
the work, because you need to finish the work at the place
where you started.

Of all the important items in this chapter, the first is the
most important. Fear God, then the right answers will present
themselves. Because God helps everyone who has confidence
in his wisdom and has the desire to live a proper life and tries
to live honestly in this deceittul world.

You will detest the deceitful world and its viewpoint—these
will mean nothing to you when you have perfected your prac-
tice of the sacred magic.

CHAPTER THREE
The age and the qualities that you need.

shall give a rough explanation of the qualifications that
are required. I shall also make some suggestions about
possible obstacles.

First, one should live a religious life; be educated in good
manners; neither be loose, careless, or arrogant. One should
love solitude and not surrender himself to the enemies—stin-
giness and usury.

@n make it better and easier to do the right things, I
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It is good if one is born from good, honest parents, but this
is unnecessary for the study of the sacred magic, whereas no
illegitimate person is allowed to study the secret Kabbalah.

One’s age should not be over 50 or below 25. One should
be free of inherited diseases, leprosy, or epilepsy; one should
have a healthy body without a disfiguring injury. It does not
matter whether one i1s married.

It one can start the work in the first year of marriage like 1
did, it is good and promises well. This is because the first year
has the blessing of Adonai. Otherwise, it is better to be single
and complete the work before marriage.

There are fewer obstacles if you are free and independent.
Take care, if you are a servant, that this work and your duties
don’t hinder each other. An indentured laborer will probably
never finish the work because duty can call day and night, and
so he would be unable to wait for things to manifest.

In regard to women, virgins are the fittest. Others
should avoid the work because of their impurity. Gener-
ally, my advice—for many reasons—is that women should
stay away from the work.

CuAPTER Four
Most so-called magic
books are fraudulent.

let themselves be led astray by the devil, who uses false
masters, and so become involved in sorcery and idolatry

at the cost of body and soul.

24] cannot wonder enough at the blindness of people who
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Unfortunately, curiosity is so great, the devil so cunning,
the words so false, and people so naive that it cannot happen
in any other way. So my son, listen carefully to what I will tell
you in this chapter!

Here are some more important things; you need to follow
them exactly. Do not let the devil, people, arts, or other things
hinder you. Even if you should fail once, stay on the right
path.

It may all seem too simple—the path is straight and easy.
Ignore all other fantasies and associated tricks, especially the
books that claim to contain wisdom. The only exceptions are
the Holy Scripture and the Talmud. I have seen countless
books bought for frighteningly large sums, but as Adonai lives,
none were worth a cent. All were full of lies and devil’s deal-
ings, full of arts of which not one in a thousand were true.

So blind are people that they neither want to see nor under-
stand what amazing rings, circles, pictures, signs and words all
strange, and rare idioms, prayers, and disgusting oaths have
been written down. How many lies, like a patched-together
beggar’s cloak, are put together out of the collected beliefs and
habits of different people.

What is the pentagram, the hexagram, the seal, and char-
acter? The poor people do not know, and the devil does not
tell them—he gives them to understand that these were the
inventions of wise King Solomon that were revealed to him
by Adonai. Oh, God have mercy, did you ever reveal to Solo-
mon—your son—1lies as truth, stupidity as wisdom? No, Solo-
mon was no fool like the people. Here we can see the slyness
of the demons, as they falsify and darken the Wisdom. With
the rings and circles in previous times, the Kabbalah was sug-
gested. Pentagrams and heptagrams are related to the blended
Kabbalah which is discussed elsewhere.

Parts of the curious characters are old words and scripts in
foreign languages that have been lost or are unknown. The
devil brings these with honeyed words onto the path of people
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so that they lose sight of their goal. Mixed with the true Kab-
balah, today’s wisdom will become unrecognizable.

The devil mixes lies with the truth so that one cannot tell
them apart. Only those who are enlightened by God and his
holy angels can tell them apart. The worst is that the devil
grants the small wishes of poor people so as to keep them in
blindness. I gave examples of this in Book One.

Therefore, my son, turn your ears from all such atrocious
books and masters. To give you a general rule to recognize
such books: As soon as you see that a master or a book is care-
less and teaches damaging things—telling of things that are
more bad than good—then you see the devil’s art without any
sacred wisdom.

I experienced this myself when I did Abramelin’s work; all
other sorcerer’s magic disappeared and hid. At Abramelin’s
place, when I worked the things I studied with Rabbi Moses,
I had no success. This was because the cheating devil was
ashamed and hid from the sacred wisdom.

Thirdly, noting the days is condemned and forbidden
except for special days mentioned by God. So ignore the cal-
endar and all indications of heaven except for those in which
the Kabbalah is clearly involved—this is because evil and
cheating lies hidden within.

God’s wisdom works every day, his grace is available every
day, He helps every day, not only on the days that humanity
have created. God has special days which need to be honored,
as we shall hear in the following chapter.
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CHAPTER F1vE
No special days for the sacred magic.

and dates except for those that have been revealed from
the divine secrets by the good spirits.

In our true magic it is easy to find the right days. God
mentioned them himself in his law. One day is not better than
the other, but the Creator is pleased if we honor his days and
do not choose them from our own will or from the advice of
the devil.

We have from our forefathers all the Sabbaths, Passover,
the feast of the Tabernacles—one on the 15th of the first
month, the other on the 15th of the seventh month of the
Jewish calendar. The other holidays are in the Tora, especially
the third book, the twenty-third chapter.

Nowadays our misery and bondage is great; our enemies
obstruct us from doing all the right duties to God. Even so,
God in his mercy watches us and reveals through his holy
spirits. This is told about in the third vision by his angel.

Everyone can hold the holidays of Adonai—whether cir-
cumcised or not, whether Jewish, pagan, or Muslim—because
Adonai grants all of them his mercy. If the holidays are not
held, this is known by God and the spirits who will punish
rather than give wisdom.

All pious people know how to behave in ways that are cor-
rect for their place. If Jewish, Christian, pagan, or Muslim do
not know what is correct, they can ask our scholars or rab-
bis—they give advice and people must follow whether or not
it is their religious belief. God gave the explicit order to Moses
and subsequent scholars and rabbis—through his holy Angel.

ghc sacred magic requires no special regards for times
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Sacrifices or elaborate ceremonies are unnecessary; all that
God asks for is a humble and pious life.

It is not necessary to begin on the day after Passover, but
there are many reasons why it is the most convenient time.
This is because the end of the work periods will occur on the
first day of the ceremonies of the Tabernacles, this is why our
forefathers considered it as the best time. It is better to follow
my advice than to stubbornly make one’s own time, which
could be the dates of the pagans.

We will not give respect to the elements or the stars, but
will consider solely the needs of the person who is doing the
work, his relationship with God. This is more important than
the dates, the elements, or the stars. This is an important
point, read it with care.

It is true that elements and stars have power—they make
days different. These differences do not appear in spiritual
and supernatural things but only in earthly and natural occur-
rences. This error causes me to write a special chapter to dem-
onstrate these faults and how to avoid them.

CHAPTER Six
The planetary hours and

how most astrologers are in error.

ferent things to happen at different times. But this is
true only for earthly, practical matters, because there

are natural powers in the elements.
That the stars—and natural creatures—can rule over kings
and supernatural matters cannot happen, and will not happen,

gstralﬂgers are right, the effect of the stars causes dif-
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because the spirits reign through the organization and dispo-
sition of God and the heavens.

Why do you want to question the stars, the sun, and the
moon, when you can talk with Angels and the good spirits?
That is like asking wild game for permission to hunt.

Oh, blind fools who select with great difficulty the wrong
days, and then break them down further into hours and min-
utes! Yes, the fools say that the planets have hours—what sort
of animal is that? The fools look at their books, every day is
given to another planet—oh, how many planets, oh, what a
nice order!

Oh, vou fools and idolaters! What is the use of such divi-
sions into hours? The fools answer that they tell of luck and
misfortune. This is not true, it is a lie. But, in part, I have to
admit that they can change the weather.

Please tell me how to divide the planetary hours.

I begin the first hour of the day with the planet that rules
that day: [for example,] on Sunday, the sun, on Monday, the
moon. Then, I divide the length of the day into twelve even
parts—these are the hours. And I give each hour a planet in
the right order. I do the same for the night. There are long
and short days. For example, on a Sunday the sun rises at 7
and sets at 5 o'clock. I divide these 10 hours into the 12, s0 1
get 50 minutes for each planetary hour of the day.

Following the same the rule, the first “hour” of 50 minutes
is the Sun; the second, Venus; the third, Mercury; the fourth,
the Moon; the fifth, Saturn; the sixth, Jupiter; the seventh,
Mars; the eighth, the Sun; the ninth, Venus; the tenth, Mer-
cury; the eleventh, the Moon; the twelfth, Saturn—and so the
day ends. Now the night is 14 hours long, each planetary hour
is 70 minutes and the planetary hours continue as before. The
first, Jupiter; the second, Mars—until the Moon, which brings
us to the first hour of Monday.

Now tell me, does the Moon rise every Monday morning
and then set together with the Sun? Why does the Christian



Book THrREE 89

second day of the week, or the Jewish third day, belong to
the Moon? Is it just because of the day’s name? It is the only
answer. What power has the word, “Moon’? I don't know, you
fool, so keep quiet! That is what all the calculations for the
planets, hours, and days are like!

Now listen, I will tell you—when has the Moon the most
power over the elements? When it is above, or below your hori-
zon? You must admit it is strongest when it is above, because
below it doesn’t work in your case—then, it works for another.

And, you fool, you very often name a day, a night, or hour
after a planet that never even appears above the horizon on
that day, that night or that hour.

Abramelin was excellent in understanding natural things.
He, as well as Abimelech, taught what I have written.
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Fig. 15. Abraham’s astrology lesson. From Peter Hammer's edition.
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Draw your own stars and see if there is more reason than
yours for determining the planetary days and hours when the
planets work their power on the Earth.

CHAPTER SEVEN
What one should do in the first six

months when learning this art.

. ow we come to the beginning of the negotiation and
DA the proper arrangement for the meeting. This mate-
rial is important and dangerous so I want to avoid all
possible by-ways and come straight to the point.

On the first morning after Passover, clean your body and
put on new clothes. About half an hour before sunrise, go into
your prayer room, open the window that faces east, and fall
to your knees in front of the altar. Facing the window, pray
sincerely in the name of Adonai, thank him for all the mercy
that he granted you from your childhood. Humble yourself
through confession, ask him to continue to give you his grace
and that he will send you his holy Angel, who will protect and
guide you so that you do not unconsciously fall into sin.

This was the first morning prayer; continue this for the
full half year. But, my son, you will ask me, “Father, why don't
you write out for me the form and words of the prayer—how
I should say and pray—because I am not smart enough to do
it for myself.” My son, listen: If you cannot pray, you will have
problems, so do not even try to begin this negotiation. Why
should God give you Wisdom and Grace if you cannot pray?
The prayer should, and must, come from your heart. Do not
repeat the prayer without thought, devotion, and understanding,
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or read it like the godless do. Prayers must come from the whole
heart with attention and understanding.

That is why, my son, I have not given you the form of the
prayer. This is so you will not try to copy it. You must learn
to pray and call to Adonai by yourself. You have all the holy
writings full of powerful prayers and praises, from these study
and learn to pray, there is no lack of guidance. At first, even
if your prayers are simple and weak it does not matter; the
important thing is that your heart is directed toward God.
God will inflame you with his Holy Spirit who, in time, will
advise you and grant you greater skill to ask and pray.

After the prayers, close the window, leave the room, and
shut the door so that no one can enter and do not return until
sunset. After sunset, repeat your morning prayer. During that

day, and in the next days do as I suggest.

Tue Praver Room

In the eleventh chapter, I shall give you details about the prayer
room. It needs to be cleaned and besmoked and the bed needs
to have clean bedding; generally, all beds should be clean and
tidy; Adonai has a repugnance for all uncleanliness.

Your bedroom and living room should be near the prayer
room. No one should sleep in your bed except your wife. When
she has her monthly period, she should not sleep in the bed or
enter the prayer room. On the day before the Sabbath, bedding
and bed linen should be changed. Besmoke the room and let no
child or animal live in it, so that the room will be clean.

SEX AND ABSTINENCE

The first year of marriage is especially blessed by Adonai and
if you can start in that year it is good and appropriate. If that
is not possible, do not concern yourself about your wife. It is
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only important that she should not interfere with your work
because of arguments or uncleanness. You may have sex so as
to conceive children, but only in your bed and with the fear of
God. You should flee from all sexual indecency and promiscu-
ity, because this is repugnant to Adonai.

Yes, it is best if you can completely avoid all female discus-
sions and companionship. If you should have children, send
them away before you start. Do not let them live in the house;
the exceptions are the firstborn and the breast-feeding baby.

ManacinG Daivy Lire

Now consider your position. Are you are independent? Refrain,
as far as possible, from all business, all groups, and all conver-
sations. Were you angry, willful, cheeky, greedy, proud, prickly,
sloppy? Let go of all obligations. Live quietly and simply in the
fear of God. Remember that this is an important point. This
is why Abraham, Jacob, Moses, David, Elijah, Christ, John,
Abramelin, and all wise men took themselves to the hermitages
and the desert and lived a solitary life until they acquired the
wisdom.

Where there are people, there is trouble and sin. This insults
the spirits of God, who stay away, and so the doors to wisdom
remain closed. So, as far as possible, flee from all company and
seek solitude until God has given you his blessings.

A free man who is a servant to a master cannot use every
opportunity because he needs to work. Such a man needs
to take care that he prays properly and practices sufficient
abstinence. He should arrange his circumstances to allow for
solitude. He should be loyal, cooperative, and hard-working as
if he was responsible to God. Generally, he should avoid the
company of people and situations that could cause anger. If
curious people ask for information, be kind and brief in your
replies. If you need to talk to people on behalf of your mas-
ter or for your own business, keep the conversation clear and



Book Turee a3

short. A servant or indentured laborer will find it hard to ful-
fill all these requirements, so it is better to let the matter rest.

In particular, buying and selling—which often cause
sin—should be avoided. Rather accept a loss than get yourself
involved in complex matters.

Daily, you should set aside two hours—one in the morning
and one in the afternoon—in which you study and read Holy
Scripture, the Talmud, and related books. In time—and from
day to day—you will become more pious, learn to pray better,
and to recognize God more readily. Further activities will be
set out in the tenth chapter.

EaTinG, DRINKING, AND SLEEPING

Eat and drink little—avoid farmer’s feasts and big, elaborate
meals. Eat what God provides alone in your room or with
your wife—eat with love and pleasure. Thank Adonai for his
kindness. Take care not to sleep during the day, but you can
rest after the morning prayer for a short while. It is better to
do good works than to be lazy.

CLOTHING AND SERVANTS

Your children should be neat and clean, moderate and hon-
est—as is usual in the place where you live. You, your wife,
and family should avoid all arrogance.

Change your clothing on the Sabbath. Have at least two
sets of clothes. Wear one one week and the other the next
week. Besmoke your clothes before you wear them.

It is better to have few servants in the house. If you have a
servant, be careful that he is honest and quiet, that he causes
no disturbances, that he wears neat and tidy clothes, and that
he is not adulterous. He should not enter your living room. Of
course, no one is allowed to enter your prayer room.
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These are the things that the student should do. At all
times have the books of the law in front of you as the guides to
your journey though life—do this as well as you can. Continue
this sort of life with respect for the Sabbath until the feast of
the Tabernacles. You should celebrate this feast with intense
prayers as far as circumstances allow in your community.

All the feast days and traditions that have been given us by
our fathers should be celebrated. Your hands should give alms
to everyone and you should do good works—as far as God’s
blessing allows—but don't talk about it.

It God bothers or tests you with sickness during the half
year to the extent that you do not have the strength to take
yourself into your prayer room, do not let this be a reason to
stop the work. Hold to the rules as far as possible, pray in bed,
and ask God for health so that you can continue and complete
your duty.

If the sickness does not improve for the remainder of the
half year or if the sickness occurs in the second or third six-
month period, consider this as a sign that it is God’s will
that you do not learn the sacred wisdom for the time being.
Humble yourself and do not try to continue.

CHAPTER EiGgHT

What should be done
in the second half year.

Before you go to the prayer room for morning and
evening prayer wash your hands and face with clean
water. Pray with more intensity and devotion—ask like a

@he day after Tabernacles, pray and do as follows:
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beggar. Do this and Adonai may order his Angel to lead you
on the right path—the path of wisdom and understanding.
The more time you spend with Holy Secripture, the more
the holy writings will flow into your heart with wisdom and
understanding.

Sleeping with your wife is no problem. Wash yourself
before the Sabbath. Your wife should do the same. Live as I
said before. Lengthen the time for study and prayer as much
as possible. Eat, drink, and sleep as I said above.

From the first day before the Sabbath feast of the Taber-
nacles until Passover, fast as in our tradition. Change your
clothes before the feast of the Tabernacles.

Remember that the Sabbath for Jews is Saturday. For
Christians, the Sabbath is on Sunday—this has been the
practice since the old days.

CHAPTER NINE
How to behawve in the

third and final half year.

the end feast of the Tabernacles. Morning, noon, and

night, wash your hands, face, and feet before you go to
the prayer room. Praise Adonai, make a confession, and then
pray to Adonai with great ardor. Ask him to show his mercy, so
that he will give you the honor of company with the holy angels.
And that they will grant and reveal the hidden wisdom to reign
over the unredeemed spirits and all creatures. As the Holy Spirit,
gives you inspiration, pray with these and more words.

@]ﬁs begins on the first day after Passover and runs until
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Do the same before lunch so over the half year you will
pray three times a day in front of the altar. Light the incense
on the altar, and at the end of the prayer call on the holy
angels to carry your smoke and prayers to the face of God and
that the holy angels will beg on your behalf and that they will
be consistent in their help for all you do.

During this half year, you should act as you did before. The
exception remains works of charity.

Spend your time in the words and the law of Adonai so
that your eyes will be opened to things that you have not seen,
thought, or realized before.

In drink and food you should copy Daniel the prophet,
and live on vegetables and water. Also, fast on the eve of the
Sabbath. Wash your whole body three times a week—on the
second, fourth, and sixth day. Your wife should behave as in
the previous half year. Your clothing, change as before . . . add
to it a long, snow-white dress—made from wool or linen—for
use in the prayer room.

Carry a special incense tray for the burning and cooled
coals when you go to and from the prayer room. The incense
burner should remain in the prayer room. The coals you
remove should—especially in the first half year—be buried in
a clean spot in the garden or a similar location.

It is important that, if you are a bonded laborer, you still
keep to these rules. So should everyone consider their life’s
position before they start the work.

Carry these things on until the end of the feast of the

Tabernacles.
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CHAPTER TEN

The arts a person can study,
practice, and do, which will

not hinder the work.

gt is best to go to the wilderness and be in solitude until
the time is over and the work completed—in the same
way that the holy forefathers did. This may be almost
impossible; everybody needs to live in the time and with
people. If it is not possible to go to the wilderness, then avoid
company and business dealings. Because of duty and profes-
sion, this is impossible for many people. So I will briefly men-
tion everything that does not hinder the work.

All medicines that can improve the life and health of your
neighbor and all arts that stem from this have preference and
freedom because they are indispensable. Second, the whole
and the blended Kabbala, the sister of Wisdom, helps rather
than hinders. Third, all business done for love and charity for
your neighbor. It is good to reduce conflict, war, and hatred.
To help depressed people. You can do work that is honest and
according to the law. Do not leave out the things you must
do to further this work. Fourth, you can occasionally practice
the so-called liberal arts, but take care not to misuse such arts,
particularly astrology.

Especially, flee and avoid all arts that are even close to
foreign magic and sorcery—even if they appear justified or
holy—because God and Belial should not be mixed together.
God wants to be God alone, and have the honor that 1s due to
him—and to no other—forever. All this is allowed only in the
first year, and then only in moderation.
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In the third half year, you should avoid all worldly things.
Spend your time on godly and spiritual things if you want to
be involved in the sacred wisdom and spiritual community.

You may walk in a garden for relaxation, but do no work.
Between the flowers and fruit you can mediate on the great-
ness of God. Give up everything except things for your
involvement in things of the soul and of God. Let all other
things go, be happy and thank God when you find one, two,
or three hours to practice the holy law and to learn from the
holy books—this will be useful. The less you learn, the smarter
and smarter you will become. It is sufficient that you do not
fall asleep when praying. It is necessary that you do not fail in
the Work through sloppiness or laziness.

CHAPTER ELEVEN
How to choose the location to call all the

spirits. How to prepare the accessories.

41d ake the arrangements before Passover so that you
L)l can start as soon as it is over. In the wilderness it
is easy to find a location. Here, in the middle of a
level place, erect an altar. Cover it with a roof of branches and
leaves to protect the area from rain. Around the altar there
should be an area seven feet wide planted with beautiful and
fragrant flowers. The location should be divided into two.
First, the altar with its temple and living room and second,
the entrance area.

In a town or in houses make note of the following: The
prayer room should have at least two windows—one facing
the rising sun, the other facing the setting sun, next to a door
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or an opening, through which the demons can be seen—
demons who cannot, or should not, appear in the prayer
room. Attached to my prayer room, I had an open arbor that
faced the midnight hour. I had two windows built into the
prayer room and these together with the door where always
open when the demons where called. Through the door and
the windows I had a clear view of the arbor and could control
the demons.

The prayer room should be square, without additional cor-
ners, swept clean, and have a clean wooden floor. Clearly, the
room should look like a room for praise and prayer, not like a
dog’s house or a pig sty.

The place for the spirits should be open, or have many win-
dows. Cover the floor with an even layer of clean sand, two or
three fingers deep.

The altar should stand in the middle of the space and the
sides should face the four corners of the world. The altar’s
height and size can be whatever you want—it is best if it
1s proportionate to your person. It should be built of uncut
stones. If made of wood, it should be made of elder or pine.
Over it should be a lamp made of gold, silver, or glass, filled
with olive oil. This should be lit during the incensing and
extinguished afterwards. On the altar, place an attractive metal
incense burner made from bronze or silver—if you can afford
it—it should remain in place until the work is completed . . .
if the altar is in the house. If the altar is outside, these things
cannot happen because you will have to move about as occa-
sions require. Everything can be placed inside the wooden
altar as in a cupboard.

The two robes—one a long, snow-white shirt or coat, made
from pure wool or linen that has not been washed, the second
from white, yellow, or rose-colored silk—should not go past
the knee, and should have short sleeves. There is no rule about
these clothes—the simpler the better. Fasten the robe firmly
about you with a neat tie in the same color as the robe.
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On your head you should have a hair band of golden-colored
silk; fasten onto it the highest names of Adonai cut from thin
metal. Similar to the head band of Aaron. At minimum, the
letters can be written onto the band with golden letters.

THE PreraraTION OF THE O1L AND INCENSE

Take one part of the best myrrh, half a part of cinnamon, one
part of cassia, one part galanga root, and a quarter of the com-
bined total weight of good, fresh olive oil. Make these into an
ointment or oil as is done by the chemists. Keep it in a clean

Dad beilige Oel folftu alje bereiten. RNimm

WMorshen tes Befien 1 Theil, Simmt 14, Theil,
fopie] be8 Talmud ol Bimmes, Qaffien fo
pief ald ver WMprchen im Geroidyt und guies

frifthes Baumsl, dif made nad der Wpo=
thefer Kunft gu einem Batfamn ober Oel und
Behaltd in einem reinert @eféd b5 gu feiner
Qeit in ver Gebett-CGammer unter dem Altar
Bey andern Saden. Ded Raudwers aber folfiu
alfo machen, Mimm gleithoiel Balfom, Unguia,
@umoi Galdapum und ceinen Wenbraud.
Kanftu  aber den Balfem nit faben, fo
nivam Geber= vder fonft ein roflciedend Holy,
bif alled mady au ecinem reinen G"k und
madhe ¢5 untereinander, bebalté in einem

Fig. 16. Recipe for the sacred oil and incense in gothic letters from Peter
Hammer's edition of Abramelin. Cologne, 1725.
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container until you need it. Put the container together with
the other accessories in the cupboard under the altar.

Take equal amounts of balm, gummy galbanum, and pure
storax. If you cannot get balm, use cedar or aloe, or other
pleasantly-smelling woods. Mix the ingredients together as a
powder. Keep it in a clean container. A lot will be needed, so
make it every week before the Sabbath. Take it into the prayer
room in the evening and put it together with the other acces-
sories under the altar.

You also need a smooth, clean twig, from an almond tree,
about a finger thick, reaching from your finger tip to your
elbow. Keep it with the other accessories.

Before the start of the feast and the work, take the clean
accessories into the prayer room.

CHAPTER TWELVE
How the person or magus should
consecrate himself, the prayer room,

and ifs accessories.

the same way, there needs to be differences in the con-
secration we give to the different parts.

In the first two half years you need only do what is
described in the seventh and eighth chapters. To this, in the
first half year—on every Sabbath—you need to offer incense
morning and evening.

In the third half year—the final period—do not get fright-
ened, be diligent, and hardworking. If you have followed my

@he work is divided into sections, times, and pieces. In
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teachings, made sincere and ardent prayers to God, then there
is no doubt that everything will be easy. Your own intellect
and heart will tell you and show you how you should act and
behave. Although invisible, your Guardian Angel is around
you and leads your heart so that it cannot fail or make mis-
takes. After the feast of Passover, at the start of the next day,
do carefully what is mentioned in the first chapter and also do
the following things:

Take off your shoes when you go to the prayer room in the
morning. Shut the door after you enter. Walking with bare feet,
open the eastern and western windows. Place the burning coals
into the incense burner and light the lamp. Then take both
robes, the headband, and the little stick. Place all of these onto
the altar, take the holy oil in your left hand and throw incense
on the coals. Fall to your knees and pray ardently to Adonai.

Adonai, Adonai my God, merciful and gracious,
patient, faithful, and benevolent. You have proved
your grace for a thousand generations, and forgive
misdeeds, violations, and sins, and in front of you
no one is guilty. You retaliate the misdeeds of fore-
fathers to the third and fourth generations. I recog-
nize my worthlessness. I am not worthy to stand
before your holy face, and even less to ask your grace
and blessings for the smallest gift. But Adonat, my,
Adonai, our alliance is great and the springs r:_:f your
goodness so overflowing that you give to people who
are ashamed of their sins and cannot drink from the
spring of your goodness. You loudly invite them to
take what you can offer. So Adona1, my God, give
me mercy and take from me all my excesses, wash
from me all my uncleanliness and sins. Renew my
spirit and strengthen it so that 1t can be strong so
that I can understand the secrets of your grace and
the treasures of your knowledge.
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Consecrate me through this oil of consecration
with which you healed all the prophets, clean me
and all these accessories with if. Properly cleanse
and heal me so that I will be dignified to have the
company of the holy angels, the sacred wisdom,
and the might that you alone have given your
initiated over the good and unredeemed spirits.
Amen.

I used this prayer in my initiation. You do not have to repeat
it like a parrot, suffice that I have given you the form and the
outline. You have to find the inspiration to pray from your
heart, otherwise the work would be useless. So, my son, exer-
cise diligently upon the word of God and the laws of Adonai,
so that his spirit lights your heart and awakens it to fervent
prayer.

When you have finished this prayer, stand up and spread
a little of the oil onto the center of your head. Now dip your
finger into the oil, pass your fingers along the four corners of
the altar, touch both the robes, the tie, the headband and the
stick on both ends.

Go also to both the windows and doors of the prayer room
and touch the top sill with the oil on your finger. Return to
the altar and write clearly on each of the four sides—with the
holy oil on your finger—the clear words:

In those places where the memory of my name is
grounded, there shall I come to you and bless you.

In the wilderness, use the sacred oil to touch the four corner
posts—whether these hold up the roof of the prayer house
or the roof over the altar. The consecration is now complete.
Put on the white shirt or robe, put all the other things in the
altar. Place yourself on your knees and organize your prayer as
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I have described in the first chapter. Do all things as I have
suggested in that chapter.

Make note not to carry any of the consecrated accessories
out of the prayer room: they must stay there until the comple-
tion of the Work. From now on, you also must enter the
prayer room—and do God’s duty—only in bare feet.

CHAPTER THIRTEEN
How the good spirits should be called.

-4 ow it comes to the point. Now you will see if you have
I sincerely followed my instructions and if you have
faithfully completed your duty to Adonai, your God.

After the feast of the Tabernacles at the end of the last half
year, get up early in the morning and do not wash yuurself
do not dress in the usual robes, but wear a sack or mourning
clothes, go barefoot into the prayer room. Go to the incense
burner and remove some ashes, sprinkle them on your head.
Then light the lamp, incense burner, open the windows, and
return to the door. Then fall down onto your knees and bow
down and humble yourself before God and his hosts. Cry out
with your whole soul that he, Adonai, will hear your pleas and
your prayers and grant you the ability to visualize his holy
angels. And that the chosen spirits of Adonai will grace you
with their companionship. All this you can better accomplish
from your own heart than I can describe on these pages.

So you should continue in your prayers until the sun sets.
Do not leave the prayer room. Do not let the lamp or incense
burner go out. Fast the whole day. Organize things before-
hand so that no one needs to talk to you. After sunset and the
day of prayers, leave the prayer room. Leave all the windows
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open and the lamps lit. Break your fast with nothing except
bread and water. Then lie down in your sleeping room and
face the door. During this time, do not touch your wife; live
away from her.

During these days thoroughly and exactly carry out the cer-
emony—three days for calling the good spirits and then the
three days for calling the unredeemed spirits.

Oh, my son, praise and thank the name of God. Do not be
hindered by what you may see or hear. Oh, my son, what do you
think I mean when I say “see or hear”? | want to make this clear
and so will not make fun of the matter. On the first day, before
noon—as soon as your ardent prayers fly flaming from your
heart and rise through the clouds towards the face of God—you
will perceive a supernatural clarity throughout the prayer room
and sense a delightful aroma around you. This should give you,
in your soul, such refreshment and comfort that you will always
continue to praise Adonai for the experience. Do not stop pray-
ing, but strengthen your prayers with unquestioning optimism.
Continue doing this also on the second day.

On the second morning, you need to be prepared to fol-
low the advice that the Angel gives to you. Go early into the
prayer room, place the burning coals and incense into the
burner. Relight the lamp if it has gone out. Wear the same
clothes as on the previous day. Pray as on the previous morn-
ing: in the morning, at noon, and at night for one hour. Eat as
I have written before and go to sleep.

On the third day, after you have carefully washed your whole
body, go dressed but barefoot into the prayer room. Supernatu-
ral clarity will still fill the room. If necessary, relight the incense
and lamp. Then, change into your white robe and bow down
before the altar and start to thank Adonai, the highest God, for
all his good works, especially for giving you the blessing and
honor of so precious a gift. Thank the holy angels and the good
spirits for shining their light on you even though you are an
unclean human and unworthy of the honor.
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Finally, turn your prayer from God to your Holy Guardian
Angel. Plead and beg that in future—and for the rest of your
life—he will not remove his guardianship from you. Ask that
he will guide and control you on all the roads and byways
of Adonai. Ask him especially to stand by you in this work
of sacred wisdom and magic and advise you, so that you can
overcome, tame, and urge the unredeemed spirits—for the
praise of Adonai and the benefit of all creation.

My son, you will see how well you have done over the eigh-
teen months, when your Guardian Angel—the chosen Angel
of Adonai, a delightful, good Angel—appears before you in its
radiance and speaks to you in such friendly and sweet words,
beyond what any human tongue could express.

The Guardian Angel will remind you what he has done for
you and how you have insulted him in the past. He will tell
you how you please him in the future. He will also explain
to you about what is the true wisdom, where it comes from,
if—and how—you fail in your work, what you lack, how you
should behave to control the unredeemed 